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1. OBJETO DEL PROCESO 

63500C1809 REALIZAR EL MANTENIMIENTO CORRECTIVO DE LA ESTACIONES CNS/MET ENE DE LA REGIONAL NORORIENTE.
 
1. OBLIGACIONES ESPECÍFICAS DEL CONTRATISTA

a) Dar cumplimiento de todas las especificaciones y condiciones técnicas descritas en el Formato No. 8 Especificaciones Técnicas, en el lugar y plazos establecidos en el contrato.
b) Cumplir con el alcance y descripción del factor técnico ofrecido y sobre el cual fue objeto de asignación de puntaje en el proceso de selección.
c) Asumir el costo de la carnetización de todo el personal que vincule para el cumplimiento del contrato, conforme al procedimiento que le señale la administración del aeropuerto. La administración del aeropuerto dará la información sobre el precio de este servicio.
d) Se compromete para con la AEROCIVIL a pagar a su personal los salarios, prestaciones sociales y demás emolumentos que se deriven de la ejecución del presente contrato de conformidad con lo establecido en las normas que regulan la materia, así como cumplir con las demás disposiciones laborales aplicables.
e) Se compromete a tener vinculados a sus empleados permanentemente y mientras dure la ejecución del contrato a los sistemas de previsión social, salud, pensión y riesgos profesionales, de conformidad con lo establecido en la Ley 100 de 1993, la Ley 797 de 2002, el Decreto 1295 de 1994 y demás normas que regulen la materia, al pago de contribuciones parafiscales, y a salir al saneamiento y defensa de los derechos de la Aerocivil, en el evento de reclamaciones de terceros por causa o con ocasión de la prestación de los servicios.
f) Está obligado a responder a la AEROCIVIL por las eventuales reclamaciones laborales derivadas de la ejecución del contrato; así como por los perjuicios que por motivo de su negligencia, imprudencia o impericia se causen a las personas y/o los bienes de la AEROCIVIL o de terceros con ocasión de la ejecución del contrato.
g) Colocar las respectivas señales de seguridad con el fin de evitar posibles accidentes.
h) Mantener en perfecto estado de aseo y orden el área de trabajo y las zonas aledañas a las mismas.
i) Implementar y hacer seguimiento a un programa HSSE, para todo el personal involucrado en la ejecución del contrato.
j) Cumplir con los protocolos de bioseguridad establecidos por el Gobierno Nacional y la entidad para combatir el COVID 19, sin costo adicional para la entidad.
k) Asumir los riesgos a su cargo, conforme a la distribución de los mismos contenidos en el Formato No. 9 Matriz de Riesgos.
l) Dar a conocer a la AEROCIVIL cualquier reclamación que indirecta o directamente pueda tener algún efecto sobre el objeto del contrato o sobre sus obligaciones.
m) Cumplir con el plan de garantías ofertadas.
n) Responder ante AEROCIVIL por las fallas que le sean atribuibles respecto del objeto del presente contrato y los demás documentos vinculantes del proceso.

1. CARACTERÍSTICAS, ACTIVIDADES Y REQUERIMIENTOS TÉCNICOS




	1. Ítem 1
	1 PAÑETE LISO IMPERMEABILIZADO MUROS 1:4 (INCLUYE FILOS Y DILATACIONES)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Se refiere esta especificación al suministro y aplicación de pañete liso sobre una superficie de muros para su reparación y acabados con capas de mortero impermeabilizado 1:4, incluyendo la ejecución de filos y dilataciones, definiendo las superficies de estos.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los muros a pañetar y los materiales a emplear.
• Definir en la totalidad de la mampostería las caras a pañetar.
• Retirar el pañete suelto o deteriorado, brozas y resaltos significativos; limpiar y humedecer la superficie.
• Realizar nivelación y plomada de muros a pañetar.
• Elaborar líneas maestras cada 3 m. máximo.
• Definir los plomos finos.
• Preparar el pañete en proporciones indicadas – Mortero 1:4 con arena de Peña e impermeabilizante integral.
• Arrojar con firmeza la mezcla al muro.
• Instalar boquilleras y guías.
• Llenar con pañete y enrasar las superficies.
• Mantener los plomos de muros a escuadra formando ángulo recto entre ellos.
• Retapar y alisar el pañete con llana de madera.
• Ejecutar juntas de dilatación, de control, de construcción y unión de elementos estructurales y no estructurales.
• Moldear los filos.
• Verificar niveles, plomos y alineamientos.
• Curar el pañete.
• Limpiar superficies de muros.
• Proteger muros contra la intemperie.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pañete liso impermeabilizado 1:4, incluyendo filos y dilataciones, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Mortero 1:4 (cemento y arena semilavada de peña)
• Impermeabilizante integral para morteros
• Agua
• Equipo de albañilería
• Andamios
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pañete liso impermeabilizado debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Preparación de superficies, filos y dilataciones.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 2
	2 PINTURA EN VINILO A 3 MANOS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura vinílica tipo 1 a tres (3) manos sobre muros y cielos previamente preparados (pañetados, estucados o resanados), hasta obtener un cubrimiento y una tonalidad uniforme, de acuerdo con el color definido por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color, la referencia de la pintura y las muestras de acabado.
• Verificar que la superficie se encuentre seca, firme y libre de polvo, grasa, hongos o pintura suelta; raspar y lijar donde se requiera.
• Resanar fisuras y huecos con estuco o masilla y lijar una vez seco.
• Proteger pisos, ventanería, carpintería, tomas y demás elementos adyacentes.
• Verificar lotes de fabricación de la pintura a aplicar para garantizar tonalidades y colores uniformes.
• Aplicar la primera mano, diluida según las recomendaciones del fabricante, con brocha, rodillo o equipo de aspersión.
• Dejar secar el tiempo indicado por el fabricante y aplicar la segunda y la tercera mano de manera cruzada hasta lograr cubrimiento total.
• Realizar los retoques necesarios y verificar uniformidad de color y textura.
• Limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura en vinilo a tres (3) manos donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura vinílica tipo 1 de alto contenido de pigmentos y ligantes
• Estuco o masilla para resanes
• Lija
• Cinta de enmascarar y plástico de protección
• Brochas, rodillos y equipo de aire comprimido
• Andamios
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura en vinilo a tres manos debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 3
	3 ENCHAPE MURO EN CERÁMICA (INCLUYE RETIRO Y EMBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de muro existente y al suministro e instalación de cerámica de primera calidad sobre muros previamente reparados y nivelados, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la cerámica, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicar el lugar de trabajo y proteger pisos, aparatos sanitarios y elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente con herramienta manual o equipo liviano, sin afectar redes, muros ni elementos adyacentes.
• Retirar y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Verificar y reparar el soporte (pañete o resane) dejándolo nivelado, a plomo, limpio y libre de polvo y grasa.
• Determinar junto con la supervisión y/o interventoría el despiece, los niveles y el sentido de aplicación de la cerámica.
• Humedecer la superficie de aplicación y la cara de la cerámica que tendrá contacto con el pegante.
• Aplicar el pegante con llana dentada y asentar las piezas con separadores, verificando plomos, niveles y alineamientos.
• Realizar los cortes y remates necesarios, sin utilizar piezas fisuradas o despicadas.
• Esperar el fraguado del pegante y realizar el emboquillado con boquilla del color aprobado.
• Limpiar la superficie con esponja húmeda y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de enchape de muro en cerámica, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerámica de primera calidad para muro
• Pegante cerámico
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Mortero de nivelación
• Cortadora de cerámica
• Llana dentada y llana de madera
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de muro en cerámica debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 4
	4 ALISTADO DE PISOS ( e= 0,01m a 0,04m- INCLUYE RETIRO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem consiste en el retiro del acabado de piso existente y en la construcción de un alistado en mortero 1:4, con espesor entre 0,01 m y 0,04 m, para regularizar y nivelar la superficie antes de recibir el acabado final. Este alistado se debe aplicar después de haber instalado todas las redes requeridas (si aplica).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a intervenir y los niveles de acabado.
• Retirar el acabado de piso existente y el material suelto, y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar y humedecer la placa, dejándola libre de polvo, grasa y residuos.
• Sobre la placa cruda y limpia, se colocan reglas maestras para fijar la altura del piso fino o acabado.
• Se nivelan cuidadosamente y se dejan embebidos los ductos eléctricos o hidráulicos secundarios y demás elementos que fuere necesario dejar bajo la superficie del piso.
• En seguida se procede a fundir el alistado, con espesor entre 1 cm y 4 cm según el nivel requerido, en mortero 1:4 de cemento y arena lavada. Esta mezcla es bastante seca, y se aplica con llana metálica y renglón apoyado sobre las maestras, removiendo cuidadosamente el agua excesiva que aparezca en la superficie al iniciarse el fraguado.
• El acabado se hace con llana metálica.
• Este alistado debe curarse y luego dejarse secar, limpio, aireado y en lo posible sin tráfico.

	1. ALCANCE

Retiro del acabado existente y construcción de alistado de pisos con espesor entre 0,01 m y 0,04 m donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cemento y arena lavada
• Agua
• Herramienta menor
• Llana metálica y llana de madera
• Reglas maestras y boquillera
• Equipo menor para retiro del acabado existente
• Formaletas adecuadas en caso de ser necesarias.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de alistado de piso debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará con base en cálculos realizados sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del acabado existente y disposición final de escombros.
• Cumplimiento de las tolerancias para aceptación y de los requisitos mínimos de acabado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 5
	5 ENCHAPE PISO EN CERÁMICA (INCLUYE RETIRO Y EMBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de piso existente y al suministro e instalación de piso en cerámica de primera calidad, sobre piso previamente alistado y afinado a nivel, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la cerámica, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicación lugar de trabajo / intervención y protección de elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente sin afectar redes ni elementos adyacentes y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar la superficie de concreto o alistado sobre la que se aplica.
• La superficie debe estar debidamente nivelada y completamente lisa.
• Determinar junto con la interventoría y/o supervisión el sentido de aplicación de la cerámica.
• Se debe humedecer la superficie sobre la cual se va a aplicar el mortero según diseño.
• Se debe humedecer la superficie de la cerámica que va a tener contacto con el mortero.
• Realizar la verificación de los niveles cuando se siente la cerámica garantizando la homogeneidad del piso.
• Realizar la respectiva emboquillada y limpieza de esta superficie.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de piso en cerámica de primera calidad, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerámica de primera calidad para piso
• Pegacor cerámico
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Llana dentada y llana de madera
• Cortadora de cerámica
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de piso en cerámica debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado, destroncada y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 6
	6 ESMALTE SOBRE LAMINA LLENA (INCLUYE DISOLVENTE)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la aplicación de pintura de esmalte sobre superficies metálicas en lámina llena (puertas, marcos, tapas y demás elementos), incluyendo el disolvente, de acuerdo con la localización y las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color y la referencia del esmalte y del anticorrosivo.
• Remover o proteger cerraduras, bisagras y herrajes antes de iniciar la aplicación.
• Preparar la superficie eliminando óxido suelto y pintura deteriorada con grata metálica, lija o desoxidante, y limpiar la grasa con disolvente.
• Resanar golpes o imperfecciones con masilla y lijar con lija de agua.
• Aplicar pintura anticorrosiva con brocha, rodillo o pistola, según especificación del fabricante.
• Diluir el esmalte con el disolvente en las proporciones especificadas por el fabricante.
• Aplicar el esmalte en las manos necesarias hasta lograr un cubrimiento y brillo uniformes.
• Dejar secar entre capas de pintura el tiempo indicado por el fabricante.
• Realizar los retoques, reinstalar los herrajes y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de esmalte, incluyendo disolvente, sobre lámina llena donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Esmalte sintético de alta protección
• Anticorrosivo
• Disolvente (incluido)
• Lija y grata metálica
• Masilla
• Brochas, rodillos y equipo de aspersión
• Cinta de enmascarar y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de esmalte sobre lámina llena debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Disolvente.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 7
	7 LIMPIEZA DE CUBIERTA INCLUYE ESTRUCTURA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de presentación y ornato las cubiertas de las edificaciones, incluyendo sus accesorios y estructura, independientemente del material en que se encuentren construidas (metálica – concreto – policarbonato – otros).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a limpiar, el horario de trabajo y la técnica de limpieza.
• La limpieza deberá realizarse tanto interna como externamente; la técnica a utilizar se determinará dependiendo del tipo de material y estructura que conforman las cubiertas.
• La limpieza se realizará a través de la proyección de un chorro de agua fría o caliente a alta presión sobre las cubiertas y su estructura, retirando las partículas de polvo, arenilla y suciedad sin dañar el revestimiento; se deberán utilizar insumos de aseo acordes con el tipo de material instalado.
• El contratista podrá optar por otras técnicas de limpieza (química o mecánica) y presentarlas a la interventoría para su aprobación; serán aceptadas solo en caso de existir suciedad superficial.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida de las cubiertas afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin, utilizando además los elementos de seguridad y protección necesarios.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza profunda interna y externa de las cubiertas de las edificaciones, incluyendo su estructura completa.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidro lavadora
• Andamio certificado
• Líneas de vida y equipo de trabajo en alturas
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de limpieza de cubierta, incluyendo estructura, debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 8
	8 LIMPIEZA DE CANALES Y BAJANTES

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  ML- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de limpieza y funcionamiento las canales y bajantes instaladas en la infraestructura física de las edificaciones.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a limpiar y el horario de trabajo.
• La limpieza deberá realizarse sobre las canales y bajantes tanto interna como externamente; la técnica a utilizar se determinará dependiendo del tipo de material y estructura.
• La limpieza se realizará mediante la proyección de un chorro de agua fría o caliente a alta presión sobre las canales y a través de las bajantes; se deberán utilizar insumos de aseo acordes con el tipo de material instalado.
• Posteriormente se deberá realizar el acopio de los residuos resultantes de la limpieza y disponerlos conforme lo indica la normatividad ambiental.
• En caso de evidenciarse algún taponamiento que evite la función de esta infraestructura, deberán determinarse las actividades necesarias para su reparación, las cuales deberán ser ejecutadas previa autorización de la interventoría.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza de las canales y bajantes para mantenerlos operativos, evitando taponamientos e inundaciones.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidro lavadora
• Andamio certificado
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (ML) de limpieza de canales y bajantes debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 9
	9 PASTA ACRÍLICA SOBRE MUROS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pasta acrílica sobre muros pañetados o estucados, como acabado protector y decorativo, con la textura y el color aprobados por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color, la textura y las muestras de la pasta acrílica.
• Verificar que la superficie se encuentre seca, firme, nivelada y libre de polvo, grasa, hongos o material suelto.
• Resanar fisuras y huecos y proteger carpintería, ventanería, pisos y elementos adyacentes.
• Aplicar el sellador o imprimante recomendado por el fabricante y dejar secar.
• Aplicar la pasta acrílica con llana metálica o plástica, en capas del espesor indicado por el fabricante.
• Texturizar el acabado de manera uniforme según la muestra aprobada, manteniendo continuidad entre paños.
• Respetar los tiempos de secado y proteger el acabado de la lluvia y del polvo mientras fragua.
• Verificar uniformidad de color y textura, realizar retoques y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pasta acrílica sobre muros donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pasta acrílica
• Sellador o imprimante acrílico
• Llanas metálicas y plásticas
• Lija
• Cinta de enmascarar y plástico de protección
• Andamios
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pasta acrílica debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 10
	10 PINTURA IMPERMEABILIZANTE

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura impermeabilizante sobre superficies de mampostería, concreto o cubierta previamente preparadas, para protegerlas contra la filtración y la humedad.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a impermeabilizar, el color y la referencia del producto.
• Limpiar la superficie retirando polvo, grasa, hongos, musgo y pintura suelta, con cepillo o hidro lavado, y dejarla seca.
• Reparar fisuras, grietas y desprendimientos con sellante flexible o mortero de reparación, y dejar curar.
• Aplicar el imprimante o sellador recomendado por el fabricante, cuando así se requiera.
• Aplicar la pintura impermeabilizante con brocha, rodillo o equipo de aspersión, en las manos necesarias (mínimo dos manos cruzadas) según la ficha técnica.
• Dejar secar entre manos el tiempo indicado por el fabricante y verificar el cubrimiento total y el espesor de película recomendado.
• Realizar los retoques necesarios, limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura impermeabilizante donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura impermeabilizante (acrílica o elastomérica)
• Imprimante o sellador
• Sellante flexible para fisuras
• Brochas, rodillos y equipo de aspersión
• Andamios o escaleras
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura impermeabilizante debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 11
	11 PINTURA EN ALUMOL SOBRE PLACA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura asfáltica aluminizada (alumol) sobre placas y cubiertas, como capa de protección contra la radiación solar y el desgaste, con cubrimiento total y uniforme.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a pintar y la referencia del producto.
• Limpiar la superficie retirando polvo, residuos, material suelto y humedad, mediante barrido y lavado cuando se requiera.
• Verificar que la superficie se encuentre completamente seca y que las fisuras o imperfecciones hayan sido reparadas.
• Aplicar el imprimante asfáltico (emulsión) cuando lo exija el sistema, con cubrimiento total y homogéneo.
• Aplicar la pintura alumol con brocha, rodillo o escoba, previa homogenización del producto, en dos manos cruzadas.
• Dejar secar entre manos el tiempo indicado por el fabricante y verificar el cubrimiento total.
• Limpiar el área y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura en alumol sobre placa donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura asfáltica aluminizada (alumol)
• Emulsión asfáltica (imprimante)
• Escobas, brochas y rodillos
• Elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura en alumol sobre placa debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 12
	12 SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE PUESTO DE TRABAJO

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  UND- UNIDAD

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro e instalación de puesto de trabajo, compuesto por escritorio o módulo de trabajo, cajonera y silla ergonómica, con las dimensiones, materiales y acabados aprobados por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las dimensiones, los materiales, el color y la ubicación del puesto de trabajo.
• Verificar el espacio disponible y la ubicación de los puntos eléctricos y de datos.
• Transportar los elementos al sitio protegiéndolos de golpes y de la humedad.
• Armar e instalar el módulo de trabajo, nivelándolo y fijándolo cuando el diseño lo requiera.
• Instalar la cajonera, la silla y los demás accesorios del puesto de trabajo.
• Organizar el cableado y dejar los puntos eléctricos y de datos accesibles, cuando aplique.
• Verificar la estabilidad, el funcionamiento de cajones, cerraduras y mecanismos de la silla.
• Limpiar el área, retirar los empaques y entregar con las garantías del fabricante.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de puesto de trabajo donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Escritorio o módulo de trabajo
• Cajonera con cerradura
• Silla ergonómica
• Elementos de fijación y accesorios de organización de cableado
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por unidad (UND) de puesto de trabajo debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Transporte, armado, instalación y entrega.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 13
	13 ARREGLO ACCESOS; INCLUYE CONFORMACIÓN DEL TERRENO

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el arreglo de los accesos (vías, senderos y rampas de ingreso), incluyendo la conformación del terreno, la nivelación y la compactación con material de afirmado, para garantizar su correcta transitabilidad y el adecuado drenaje superficial.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCIÓN

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los accesos a intervenir, los niveles y el material a emplear.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo.
• Retirar vegetación, material orgánico, escombros y material suelto del área a conformar.
• Conformar el terreno, nivelando y perfilando con las pendientes y bombeo necesarios para evacuar las aguas superficiales.
• Escarificar y reemplazar el material blando o inadecuado, cuando así lo indique la supervisión y/o interventoría.
• Extender y conformar en capas el material de afirmado o recebo aprobado, humedeciéndolo a la humedad óptima.
• Compactar con equipo adecuado hasta obtener una superficie firme, uniforme y sin ondulaciones.
• Verificar niveles, pendientes y acabados, y retirar los sobrantes.

	1. ALCANCE

Arreglo de accesos, incluyendo la conformación del terreno, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente, realizar ensayos de compactación y de densidad en campo.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Material de afirmado o recebo
• Agua
• Vibrocompactador o rana compactadora
• Minicargador o motoniveladora
• Carrotanque de agua
• Volqueta
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de arreglo de accesos, incluyendo la conformación del terreno, debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final de material sobrante.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 14
	14 ACERO DE REFUERZO 60000 PSI

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  KG- KILOGRAMO

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro, corte, figuración, amarre y colocación del refuerzo de acero de 420 MPa (60000 PSI) para elementos en concreto reforzado, según las indicaciones de los planos o de la supervisión y/o interventoría. Incluye corte, figurado y fijación y todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación. El refuerzo y su colocación deben cumplir con la norma NSR 10.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los despieces y el refuerzo a instalar.
• Almacenar el acero de refuerzo protegido de la intemperie y evitando esfuerzos y deformaciones.
• Consultar los refuerzos de acero en los planos o detalles aprobados.
• Verificar medidas, cantidades y despieces.
• Cumplir con las especificaciones en cuanto a figura, longitud, traslapos, calibres y resistencias especificadas.
• Colocar y amarrar el acero de refuerzo por medio de alambre negro, con soportes y separadores que garanticen los recubrimientos.
• Proteger el acero de refuerzo contra sustancias que puedan afectar la adherencia del concreto tales como aceites, grasas, polvo, barro, etc.
• Verificar la correspondencia del acero de refuerzo colocado con los despieces de elementos estructurales, por lo que debe estar colocado en su sitio con 24 horas de anticipación al vaciado de concreto.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de acero de refuerzo de fy 420 MPa en las áreas que lo requieran.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

• Tolerancias para colocación del refuerzo. Tabla C. 7-2 – NSR 10
• Diámetros mínimos de doblamiento. Tabla C. 7-1 – NSR 10

	1. ENSAYOS A REALIZAR

• Ensayo de doblamiento para producto metálico. (NTC 1 – ASTM A370)
• Ensayo de tracción para productos de acero. (NTC 2 – ASTM A370)

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Barras de acero para refuerzo. (NTC 2289 – ASTM A 706)
• Alambre negro No 18
• Equipo menor para corte, figuración y amarre del refuerzo

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y se pagará por kilogramos (KG) de acero de refuerzo debidamente colocados y recibidos a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se efectuará sobre los planos o detalles aprobados y los pesos se determinarán de acuerdo con la norma NSR 10. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 15
	15 SUMINISTRO E INSTALACIÓN  DE  CONCRETO DE RESISTENCIA 21 Mpa  (3000P.S.I) (INCLUYE DEMOLICIÓN Y RETIRO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M3- METRO CUBICO

	1. DESCRIPCIÓN

El concreto de 3.000 PSI (f'c = 21 MPa = 210 Kg/cm2) es el aglomerado de cemento, grava, arena y agua, el cual es moldeable en su etapa de fraguado y puede aumentar su resistencia de acuerdo con la relación agua/cemento y la adición de aditivos. Este ítem incluye el suministro e instalación del concreto, la demolición del elemento existente y el retiro y disposición final de los escombros. El acero de refuerzo se paga en el ítem respectivo.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el elemento a demoler, las dimensiones del elemento nuevo y la dosificación del concreto.
• Demoler el concreto existente en las zonas indicadas, sin afectar elementos adyacentes, y retirar y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar y preparar la superficie y verificar el nivel superior del concreto de limpieza o de la base.
• Instalar la formaleta y verificar plomos, alineamientos y dimensiones.
• Colocar soportes y espaciadores para el refuerzo (cuando aplique) y verificar recubrimientos.
• Vaciar el concreto progresivamente.
• Vibrar el concreto por medios manuales y mecánicos.
• Curar el concreto.
• Desencofrar una vez alcanzada la resistencia requerida y verificar niveles finales para aceptación.

	1. ALCANCE

Demolición, retiro y suministro e instalación de concreto de resistencia 21 MPa (3000 psi) en las áreas que lo requieran.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Durante la ejecución de los trabajos, se adelantarán los siguientes controles principales:
• Comprobar el estado y funcionamiento del equipo utilizado para la ejecución de los trabajos.
• Verificar el alineamiento, perfil y sección de las áreas intervenidas.
• Tolerancia elementos en concreto – según la NSR10.
• Recubrimientos del refuerzo – según la NSR10.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

• Toma de muestras (NTC 454, ASTM C172)
• Ensayos de concreto según norma NSR-10
• Normas Icontec (396, 550, 1299 y 673) relativas a calidad y ensayos de agregados y concreto preparado.
• Los que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Concreto 21 MPa
• Agua
• Formaleta y madera ordinaria
• Mezcladora tipo trompo
• Vibrador de concreto
• Equipo de demolición (compresor y martillo)
• Volqueta para retiro de escombros
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cúbico (M3) de concreto de 21 MPa (3000 PSI) debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Demolición, retiro y disposición final del material existente.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 16
	16 MANTENIMIENTO GENERAL INSTALACIONES ELECTRICAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento general de las instalaciones eléctricas existentes (tableros, protecciones, tomas, interruptores, luminarias, cableado, canalizaciones y sistema de puesta a tierra), mediante inspección, limpieza, ajuste, reparación y reposición de los elementos deteriorados, para garantizar su correcto y seguro funcionamiento.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el plan de trabajo, los tramos o circuitos a intervenir y la programación de los cortes de energía.
• Coordinar con la supervisión y/o interventoría y con el personal de operación cualquier suspensión del servicio eléctrico, evitando interrumpir los equipos de las estaciones sin autorización previa.
• Las actividades deben ser ejecutadas por personal calificado, cumpliendo el RETIE y las normas de seguridad, aplicando procedimientos de desenergización, bloqueo y señalización, y tomando las precauciones necesarias para evitar accidentes de los trabajadores o terceras personas.
• Inspeccionar el estado de tableros, protecciones, cableado, canalizaciones, tomas, interruptores y luminarias, y registrar los hallazgos.
• Limpiar tableros, cajas y accesorios, y ajustar bornes y conexiones.
• Reparar o reponer los elementos deteriorados (cableado, protecciones, tomas, interruptores, accesorios), con materiales aprobados por la supervisión y/o interventoría.
• Identificar y rotular los circuitos y verificar el estado del sistema de puesta a tierra.
• Realizar las pruebas de funcionamiento, continuidad y medición de tensiones, y restablecer el servicio.
• Presentar informe del mantenimiento con registro fotográfico y las recomendaciones a que haya lugar.

	1. ALCANCE

Mantenimiento general de las instalaciones eléctricas donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del funcionamiento de las instalaciones, mediciones eléctricas (tensión, continuidad y aislamiento) y las demás pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cableado, canaletas, tubería y accesorios eléctricos menores
• Protecciones, tomas e interruptores de reposición
• Cinta aislante, terminales, bornes y amarres
• Limpiador de contactos
• Multímetro, pinza amperimétrica y megóhmetro
• Elementos de protección personal y de bloqueo y señalización
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de mantenimiento general de instalaciones eléctricas debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Informe del mantenimiento y registro fotográfico.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 17
	17 LIMPIEZA SOBRE MACHIMBRE

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de limpieza y presentación las superficies revestidas en machimbre (cielos, aleros y paramentos), retirando polvo, suciedad, telarañas, hongos y manchas, sin dañar el acabado ni la madera.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a limpiar y los productos de limpieza a emplear.
• Proteger pisos, equipos, mobiliario y demás elementos adyacentes.
• Retirar en seco el polvo, las telarañas y la suciedad superficial con cepillo suave o aspiradora.
• Limpiar con paño húmedo o esponja y producto de limpieza neutro apto para madera, siguiendo el sentido de las tablas y evitando el exceso de agua.
• Tratar manchas y hongos con el producto aprobado por la supervisión y/o interventoría.
• Secar la superficie y verificar que no queden residuos ni humedad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, utilizar equipos de trabajo en alturas con personal debidamente certificado.
• Retirar los elementos de protección y dejar el área limpia.

	1. ALCANCE

Limpieza de superficies en machimbre donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cepillos suaves, paños y esponjas
• Producto de limpieza neutro apto para madera
• Producto antihongos aprobado
• Aspiradora
• Escaleras o andamios certificados
• Elementos de protección y bolsas para residuos
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de limpieza sobre machiembre debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 18
	18 ESTUCO Y PINTURA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Incluye la aplicación sobre la superficie de muros de una capa de estuco plástico, debidamente resanada hasta obtener una superficie lisa y uniforme que sea apta para recibir el recubrimiento de vinilo en las capas necesarias hasta obtener una tonalidad uniforme y pareja. Este ítem incluye la ejecución de filos y dilataciones.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color, la referencia de la pintura y las muestras de acabado.
• Verificar que la superficie de pre acabado se encuentre seca y libre de polvo, mugre y grasa. Y cuando sea el caso, verificar que la superficie de revoque haya completado su fraguado.
• Verificar lotes de fabricación de la pintura a aplicar para garantizar tonalidades y colores uniformes.
• Proteger pisos, ventanería, carpintería y demás elementos adyacentes.
• Cuando sea el caso, aplicar y detallar el estuco (tradicional o plástico) sobre muros o cielos, incluyendo la realización de filos y dilataciones.
• Lijar el estuco una vez seco y retirar el polvo resultante.
• Sobre el estuco se procederá a aplicar vinilo de alta calidad como acabado, en las manos necesarias para obtener una superficie con cubrimiento y tonalidades uniformes. El detallado del estuco se realizará sobre cada mano de pintura aplicada hasta lograr una textura uniforme y libre de rugosidades y sobresaltos.
• Limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de estuco y pintura donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Estuco tradicional o estuco acrílico
• Pintura vinílica tipo 1 de alto contenido de pigmentos y ligantes
• Lija
• Cinta y elementos de aseo y protección
• Equipo para transporte vertical y horizontal de materiales
• Herramientas y equipo para aplicación de estuco y pintura (brochas, rodillos, equipos de aire comprimido, etc.)
• Andamios.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de superficie estucada y pintada debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Preparación de superficies, filos y dilataciones.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 19
	19 PINTURA EN VINILO A 3 MANOS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura vinílica tipo 1 a tres (3) manos sobre muros y cielos previamente preparados (pañetados, estucados o resanados), hasta obtener un cubrimiento y una tonalidad uniforme, de acuerdo con el color definido por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color, la referencia de la pintura y las muestras de acabado.
• Verificar que la superficie se encuentre seca, firme y libre de polvo, grasa, hongos o pintura suelta; raspar y lijar donde se requiera.
• Resanar fisuras y huecos con estuco o masilla y lijar una vez seco.
• Proteger pisos, ventanería, carpintería, tomas y demás elementos adyacentes.
• Verificar lotes de fabricación de la pintura a aplicar para garantizar tonalidades y colores uniformes.
• Aplicar la primera mano, diluida según las recomendaciones del fabricante, con brocha, rodillo o equipo de aspersión.
• Dejar secar el tiempo indicado por el fabricante y aplicar la segunda y la tercera mano de manera cruzada hasta lograr cubrimiento total.
• Realizar los retoques necesarios y verificar uniformidad de color y textura.
• Limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura en vinilo a tres (3) manos donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura vinílica tipo 1 de alto contenido de pigmentos y ligantes
• Estuco o masilla para resanes
• Lija
• Cinta de enmascarar y plástico de protección
• Brochas, rodillos y equipo de aire comprimido
• Andamios
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura en vinilo a tres manos debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 20
	20 ENCHAPE MURO EN CERÁMICA (INCLUYE RETIRO Y ENBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de muro existente y al suministro e instalación de cerámica de primera calidad sobre muros previamente reparados y nivelados, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la cerámica, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicar el lugar de trabajo y proteger pisos, aparatos sanitarios y elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente con herramienta manual o equipo liviano, sin afectar redes, muros ni elementos adyacentes.
• Retirar y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Verificar y reparar el soporte (pañete o resane) dejándolo nivelado, a plomo, limpio y libre de polvo y grasa.
• Determinar junto con la supervisión y/o interventoría el despiece, los niveles y el sentido de aplicación de la cerámica.
• Humedecer la superficie de aplicación y la cara de la cerámica que tendrá contacto con el pegante.
• Aplicar el pegante con llana dentada y asentar las piezas con separadores, verificando plomos, niveles y alineamientos.
• Realizar los cortes y remates necesarios, sin utilizar piezas fisuradas o despicadas.
• Esperar el fraguado del pegante y realizar el emboquillado con boquilla del color aprobado.
• Limpiar la superficie con esponja húmeda y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de enchape de muro en cerámica, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerámica de primera calidad para muro
• Pegante cerámico
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Mortero de nivelación
• Cortadora de cerámica
• Llana dentada y llana de madera
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de muro en cerámica debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 21
	21 ALISTADO DE PISOS ( e= 0,01m a 0,04m- INCLUYE RETIRO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem consiste en el retiro del acabado de piso existente y en la construcción de un alistado en mortero 1:4, con espesor entre 0,01 m y 0,04 m, para regularizar y nivelar la superficie antes de recibir el acabado final. Este alistado se debe aplicar después de haber instalado todas las redes requeridas (si aplica).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a intervenir y los niveles de acabado.
• Retirar el acabado de piso existente y el material suelto, y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar y humedecer la placa, dejándola libre de polvo, grasa y residuos.
• Sobre la placa cruda y limpia, se colocan reglas maestras para fijar la altura del piso fino o acabado.
• Se nivelan cuidadosamente y se dejan embebidos los ductos eléctricos o hidráulicos secundarios y demás elementos que fuere necesario dejar bajo la superficie del piso.
• En seguida se procede a fundir el alistado, con espesor entre 1 cm y 4 cm según el nivel requerido, en mortero 1:4 de cemento y arena lavada. Esta mezcla es bastante seca, y se aplica con llana metálica y renglón apoyado sobre las maestras, removiendo cuidadosamente el agua excesiva que aparezca en la superficie al iniciarse el fraguado.
• El acabado se hace con llana metálica.
• Este alistado debe curarse y luego dejarse secar, limpio, aireado y en lo posible sin tráfico.

	1. ALCANCE

Retiro del acabado existente y construcción de alistado de pisos con espesor entre 0,01 m y 0,04 m donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cemento y arena lavada
• Agua
• Herramienta menor
• Llana metálica y llana de madera
• Reglas maestras y boquillera
• Equipo menor para retiro del acabado existente
• Formaletas adecuadas en caso de ser necesarias.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de alistado de piso debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará con base en cálculos realizados sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del acabado existente y disposición final de escombros.
• Cumplimiento de las tolerancias para aceptación y de los requisitos mínimos de acabado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 22
	22 ENCHAPE PISO EN CERÁMICA  (INCLUYE RETIRO Y ENBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de piso existente y al suministro e instalación de piso en cerámica de primera calidad, sobre piso previamente alistado y afinado a nivel, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la cerámica, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicación lugar de trabajo / intervención y protección de elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente sin afectar redes ni elementos adyacentes y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar la superficie de concreto o alistado sobre la que se aplica.
• La superficie debe estar debidamente nivelada y completamente lisa.
• Determinar junto con la interventoría y/o supervisión el sentido de aplicación de la cerámica.
• Se debe humedecer la superficie sobre la cual se va a aplicar el mortero según diseño.
• Se debe humedecer la superficie de la cerámica que va a tener contacto con el mortero.
• Realizar la verificación de los niveles cuando se siente la cerámica garantizando la homogeneidad del piso.
• Realizar la respectiva emboquillada y limpieza de esta superficie.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de piso en cerámica de primera calidad, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerámica de primera calidad para piso
• Pegacor cerámico
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Llana dentada y llana de madera
• Cortadora de cerámica
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de piso en cerámica debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado, destroncada y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 23
	23 SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE MANTO ASFALTICO PARA CUBIERTA, INCLUYE PINTURA (2 MANOS)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro e instalación de manto asfáltico para impermeabilización de cubiertas no transitables en concreto reforzado, incluyendo la aplicación de pintura protectora en dos (2) manos.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el tipo de manto, el sistema de instalación y los permisos de trabajo (incluyendo trabajo en caliente cuando aplique).
• Definir y localizar los niveles de acabados.
• Verificar niveles de afinado y pendientado de cubiertas.
• Revisar que se haya ejecutado la totalidad de pendientados, medias cañas contra muros inmediatos al área a impermeabilizar, y rematado bordes contra sifones, gárgolas o rejillas, evitando filos que perjudiquen el material.
• Retirar residuos de obra sobre la superficie a impermeabilizar, dejándola limpia y seca.
• Aplicar capa de emulsión asfáltica aprobada por el supervisor como imprimante, con cubrimiento total y homogéneo de la superficie.
• Iniciar instalación rematando medias cañas hasta alturas señaladas, nunca por debajo de los niveles de piso acabado.
• Repartir el manto de acuerdo a los traslapos indicados por el fabricante, adhiriéndolo según el sistema aprobado y sellando traslapos y bordes.
• Ejecutar ruanas y detalles en juntas y desagües.
• Rematar el manto al nivel superior de la cañuela contra la regata o contra el filo de muro acabado.
• Aplicar la pintura de protección (alumol) en dos (2) manos, una vez adherido y frío el manto.
• Verificar niveles y acabado para aceptación.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de manto asfáltico y aplicación de pintura en dos (2) manos en las cubiertas que se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente, realizar prueba de empozamiento de agua para verificar la impermeabilidad.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Manto asfáltico para cubierta
• Emulsión asfáltica (imprimante)
• Cinta asfáltica
• Pintura en alumol
• Soplete y gas (cuando el sistema lo requiera) con extintor
• Escobas, rodillos y brochas
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de manto asfáltico para cubierta, incluida la pintura en dos manos, debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Imprimante, traslapos, remates y detalles en juntas y desagües.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 24
	24 SUMINITRO E INSTALACIÓN DE PUERTA LAMINA MAS MARCO (INCLUYE RETIRO Y CERRADURA)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Desmonte y retiro de la puerta existente y suministro e instalación de puerta en lámina de acero con marco metálico, incluyendo cerradura, bisagras, anticorrosivo y acabado en esmalte, de acuerdo con la necesidad, localización y especificaciones de detalle definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las dimensiones, el tipo de puerta, la cerradura y el color.
• Tomar medidas en sitio y verificar las dimensiones del vano.
• Retirar la puerta y el marco existentes sin afectar los muros adyacentes, y disponer los escombros y desechos en el sitio autorizado.
• Cumplir con perfiles y dimensiones contenidos en los detalles; la hoja y el marco deben presentar esquinas a escuadra, juntas bien empatadas y alineamientos rectos, libres de torsiones, ondulaciones o abolladuras.
• Reforzar la hoja y el marco en los puntos de bisagras y cerradura, según instrucciones del fabricante de la cerradura (refuerzos en lámina cal. 16 mínimo).
• Aplicar anticorrosivo a la hoja y al marco antes de su instalación.
• Instalar el marco a plomo y a escuadra, anclado al muro con chazos o platinas de anclaje, y rellenar con mortero.
• Instalar la hoja, las bisagras, la cerradura y los topes de caucho, verificando el libre movimiento y el cierre.
• Reponer los resanes del muro y aplicar el acabado en esmalte en el color aprobado.
• Proteger la puerta hasta la entrega de la obra.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de puerta en lámina y marco, incluyendo retiro de la existente y cerradura, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Hoja de puerta en lámina de acero
• Marco metálico
• Cerradura de seguridad
• Bisagras
• Chazos expansivos y platinas de anclaje
• Anticorrosivo y esmalte
• Mortero para relleno y resane
• Equipo de corte y soldadura
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de puerta en lámina con marco, incluyendo retiro y cerradura, debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro de la puerta existente y disposición final de escombros.
• Cerradura, bisagras y acabado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 25
	25 ESMALTE SOBRE LAMINA LLENA (INCLUYE DISOLVENTE)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la aplicación de pintura de esmalte sobre superficies metálicas en lámina llena (puertas, marcos, tapas y demás elementos), incluyendo el disolvente, de acuerdo con la localización y las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color y la referencia del esmalte y del anticorrosivo.
• Remover o proteger cerraduras, bisagras y herrajes antes de iniciar la aplicación.
• Preparar la superficie eliminando óxido suelto y pintura deteriorada con grata metálica, lija o desoxidante, y limpiar la grasa con disolvente.
• Resanar golpes o imperfecciones con masilla y lijar con lija de agua.
• Aplicar pintura anticorrosiva con brocha, rodillo o pistola, según especificación del fabricante.
• Diluir el esmalte con el disolvente en las proporciones especificadas por el fabricante.
• Aplicar el esmalte en las manos necesarias hasta lograr un cubrimiento y brillo uniformes.
• Dejar secar entre capas de pintura el tiempo indicado por el fabricante.
• Realizar los retoques, reinstalar los herrajes y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de esmalte, incluyendo disolvente, sobre lámina llena donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Esmalte sintético de alta protección
• Anticorrosivo
• Disolvente (incluido)
• Lija y grata metálica
• Masilla
• Brochas, rodillos y equipo de aspersión
• Cinta de enmascarar y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de esmalte sobre lámina llena debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Disolvente.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 26
	26 TINTILLA SOBRE MADERA LLENA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la aplicación de tintilla sobre superficies de madera llena (puertas, marcos y demás elementos), para su protección y acabado, con el tono aprobado por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el tono y la referencia de la tintilla.
• Remover o proteger cerraduras, bisagras y herrajes antes de iniciar la aplicación.
• Retirar el acabado anterior deteriorado y lijar la superficie hasta dejarla lisa y uniforme, eliminando el polvo.
• Resanar imperfecciones con masilla para madera del tono adecuado y lijar nuevamente.
• Realizar una prueba de tono en una zona no visible o sobre una muestra para aprobación.
• Aplicar la tintilla de manera uniforme, en el sentido de la veta de la madera, en las manos necesarias para obtener el tono aprobado.
• Dejar secar entre manos el tiempo indicado por el fabricante y retirar los excesos.
• Reinstalar los herrajes, realizar retoques y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de tintilla sobre madera llena donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Tintilla para madera
• Masilla para madera
• Lija
• Disolvente
• Brochas, paños y rodillos
• Cinta de enmascarar y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de tintilla sobre madera llena debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 27
	27 SUMINITRO E INSTALACIÓN DE VIDRIO 4MM

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro e instalación de vidrio de 4 mm de espesor en ventanería, incluyendo el retiro de los vidrios rotos o deteriorados, la limpieza de los marcos y el sellado, de acuerdo con las medidas y especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los vanos a intervenir y el tipo de vidrio (incoloro u otro).
• Tomar las medidas en sitio de cada vano, descontando las holguras necesarias para la instalación.
• Retirar con cuidado el vidrio roto o deteriorado, restos de masilla y silicona, y disponerlos de manera segura.
• Limpiar y verificar el estado del marco, y reparar o ajustar lo necesario.
• Cortar el vidrio a la medida, garantizando bordes sin desportillados.
• Instalar el vidrio sobre calzas, asegurándolo con el sistema del marco (listón, empaque o masilla) y sellando con silicona neutra o empaque.
• Verificar que el vidrio quede asentado, sin tensiones y con sellado continuo.
• Retirar excesos de sellante, limpiar el vidrio y señalizar provisionalmente.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de vidrio de 4 mm donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Vidrio de 4 mm
• Silicona neutra, masilla o empaques
• Calzas
• Ventosas y herramienta de corte de vidrio
• Elementos de protección personal
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de vidrio de 4 mm debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del vidrio existente y disposición final.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 28
	28 LIMPIEZA DE FACHADA INCLUYE VENTANERIA Y PUERTAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de presentación y ornato las superficies exteriores de las edificaciones, incluyendo ventanería y puertas, independientemente del material en que se encuentren construidas (metálica – mampostería – vidrio – otros).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a limpiar, el horario de trabajo y la técnica de limpieza.
• El tratamiento por realizar sobre las paredes debe ser lo más superficial y lo menos abrasivo posible. Los productos por utilizarse de acuerdo con el tipo de material instalado sobre la fachada deben cumplir con la misión de reblandecer la suciedad para que se desprenda evitando que esta se disuelva y penetre aún más en el material.
• La limpieza deberá realizarse a través de la proyección de un chorro de agua fría o caliente, a baja o alta presión, sobre las paredes, buscando retirar las partículas de polvo, arenilla y suciedad sin dañar el revestimiento.
• El contratista podrá optar por otras técnicas de limpieza (química o mecánica) y presentarlas a la interventoría para su aprobación; serán aceptadas solo en caso de existir suciedad superficial.
• Para la limpieza de las puertas y ventanas existentes sobre las fachadas deberán utilizarse los elementos e insumos de aseo necesarios, conforme a su material.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida de las fachadas afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin, utilizando además los elementos de seguridad y protección necesarios.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza profunda de las superficies exteriores de las edificaciones, incluyendo ventanería y puertas.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidrolavadora
• Andamio certificado
• Limpiavidrios profesional
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de limpieza de fachada, incluyendo ventanería y puertas, debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 29
	29 LIMPIEZA DE CANALES Y BAJANTES

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  ML- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de limpieza y funcionamiento las canales y bajantes instaladas en la infraestructura física de las edificaciones.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a limpiar y el horario de trabajo.
• La limpieza deberá realizarse sobre las canales y bajantes tanto interna como externamente; la técnica a utilizar se determinará dependiendo del tipo de material y estructura.
• La limpieza se realizará mediante la proyección de un chorro de agua fría o caliente a alta presión sobre las canales y a través de las bajantes; se deberán utilizar insumos de aseo acordes con el tipo de material instalado.
• Posteriormente se deberá realizar el acopio de los residuos resultantes de la limpieza y disponerlos conforme lo indica la normatividad ambiental.
• En caso de evidenciarse algún taponamiento que evite la función de esta infraestructura, deberán determinarse las actividades necesarias para su reparación, las cuales deberán ser ejecutadas previa autorización de la interventoría.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza de las canales y bajantes para mantenerlos operativos, evitando taponamientos e inundaciones.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidrolavadora
• Andamio certificado
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (ML) de limpieza de canales y bajantes debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 30
	30 SOLDADURA DE CERRAMIENTO (INCLUYE SOLDADURA DE LAS PARTES DE MALLA ESLABONADA O TUBOS O PLATINAS DESPRENDIDOS)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la reparación del cerramiento mediante soldadura de las partes de malla eslabonada, tubos o platinas desprendidos o fracturados, restituyendo su continuidad y resistencia.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a intervenir y los permisos de trabajo en caliente.
• Inspeccionar el cerramiento junto con la supervisión y/o interventoría e identificar los elementos desprendidos o fracturados.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo, y retirar material combustible y vegetación seca cercana.
• Limpiar las zonas a soldar retirando óxido, pintura y suciedad con grata o esmeril.
• Alinear y asegurar las piezas (malla eslabonada, tubos o platinas) a su posición original, reponiendo las partes deterioradas cuando sea necesario.
• Soldar con electrodo adecuado al material, con cordón continuo y penetración suficiente.
• Retirar la escoria, esmerilar las rebabas y aplicar anticorrosivo sobre la soldadura.
• Verificar la firmeza y continuidad del tramo reparado, y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Soldadura de partes de malla eslabonada, tubos o platinas desprendidos del cerramiento donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Electrodos para soldadura
• Malla eslabonada, tubos o platinas para reposición
• Anticorrosivo
• Equipo de soldadura, esmeril y grata
• Extintor y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (M) de cerramiento reparado mediante soldadura debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará sobre el eje del cerramiento intervenido, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 31
	31 MANTENIMIENTO DE CERRAMIENTO (INCLUYE LIMPIEZA, RETIRO Y DISPOSICIÓN FINAL DE MATERIAL VEGETAL, PINTURA Y ANTICORROSIVO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento del cerramiento, incluyendo la limpieza, el retiro y la disposición final del material vegetal, y la aplicación de anticorrosivo y pintura.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a intervenir, el color de la pintura y el sitio de disposición final.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo.
• Realizar la limpieza del cerramiento y de su franja de protección, retirando maleza, enredaderas, raíces y basuras.
• Retirar el material vegetal y disponerlo en el sitio autorizado, sin realizar quemas.
• Eliminar el óxido y la pintura deteriorada con grata, cepillo de alambre o esmeril.
• Aplicar anticorrosivo a todos los elementos metálicos, incluyendo malla, tubos, platinas y anclajes.
• Aplicar la pintura de acabado en el color aprobado, en las manos necesarias hasta lograr cubrimiento uniforme.
• Realizar retoques y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Mantenimiento del cerramiento, incluyendo limpieza, retiro y disposición final de material vegetal, pintura y anticorrosivo.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Anticorrosivo
• Pintura (esmalte) de acabado
• Disolvente
• Guadaña, machete y herramientas de corte
• Grata, cepillos de alambre y esmeril
• Brochas y rodillos
• Bolsas y vehículo para el transporte del material vegetal
• Elementos de protección personal
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (M) de cerramiento con mantenimiento debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará sobre el eje del cerramiento intervenido, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final del material vegetal en sitio autorizado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 32
	32 DEMOLICIONES (INCLUYE DISPOSICIÓN FINAL)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M3- METRO CUBICO

	1. DESCRIPCIÓN

Este trabajo consiste en la demolición total o parcial de estructuras y elementos existentes en las zonas que indiquen los documentos del proyecto o la supervisión y/o interventoría, incluyendo el cargue, transporte y disposición final de los escombros en sitio autorizado.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Iniciar las actividades una vez la supervisión dé la orden de inicio. Cuantificar la cantidad de metros cúbicos a demoler.
• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los elementos a demoler, el método y los equipos a emplear.
• Programar una secuencia de actividades para la realización de la demolición donde se requiera.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo, y verificar la existencia de redes eléctricas, hidráulicas, sanitarias o de otro tipo, protegiéndolas o desconectándolas previa autorización.
• Ejecutar la demolición por medios manuales o mecánicos aprobados, sin afectar elementos, estructuras o instalaciones adyacentes.
• Controlar el polvo y los ruidos durante la ejecución de los trabajos.
• Cargar, transportar y disponer los escombros en el sitio autorizado, conservando los soportes de disposición final.
• Limpiar el área intervenida.

	1. ALCANCE

Demoler las estructuras y elementos que se requieran de acuerdo a la necesidad, incluyendo la disposición final de escombros.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los equipos que emplee el constructor en esta actividad deberán tener la aprobación previa del supervisor.
• Compresor y martillo neumático o eléctrico
• Herramienta menor
• Volqueta y equipo de cargue
• Elementos de protección personal.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cúbico (M3) de demolición debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se tomará en sitio sobre el volumen efectivamente demolido, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Cargue, transporte y disposición final de escombros en sitio autorizado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 33
	33 ENCHAPE PISO EN GRES  (INCLUYE RETIRO Y ENBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de piso existente y al suministro e instalación de piso en gres, apto para alto tráfico, sobre piso previamente alistado y afinado a nivel, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la gres, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicación lugar de trabajo / intervención y protección de elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente sin afectar redes ni elementos adyacentes y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar la superficie de concreto o alistado sobre la que se aplica.
• La superficie debe estar debidamente nivelada y completamente lisa.
• Determinar junto con la interventoría y/o supervisión el sentido de aplicación de la gres.
• Se debe humedecer la superficie sobre la cual se va a aplicar el mortero según diseño.
• Se debe humedecer la superficie de la gres que va a tener contacto con el mortero.
• Realizar la verificación de los niveles cuando se siente la gres garantizando la homogeneidad del piso.
• Realizar la respectiva emboquillada y limpieza de esta superficie.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de piso en gres, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Baldosa en gres (referencia, color y formato aprobados)
• Pegante para gres de alta adherencia
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Llana dentada y llana de madera
• Cortadora de gres
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de piso en gres debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 34
	34 GUARDA ESCOBA EN GRES EXTERIORES

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  ML- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al suministro e instalación de guardaescoba en gres para exteriores, en el perímetro de los muros, con la altura, referencia y color aprobados por la supervisión y/o interventoría, incluyendo el retiro del guardaescoba deteriorado y el emboquillado.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y altura del guardaescoba.
• Retirar el guardaescoba deteriorado o suelto y limpiar la superficie del muro y del piso, retirando restos de pegante.
• Replantear la línea de instalación, verificando niveles y alineamiento con el piso.
• Cortar las piezas a la medida requerida, con cortadora, garantizando cortes limpios en esquinas y remates.
• Aplicar el pegante en la cara posterior de cada pieza y asentarla contra el muro, alineada y nivelada con el piso terminado.
• Esperar el fraguado y emboquillar las juntas con boquilla del color aprobado.
• Limpiar la superficie con esponja húmeda y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de guardaescoba en gres para exteriores donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Guardaescoba en gres para exteriores
• Pegante para gres
• Boquilla
• Separadores
• Cortadora de gres
• Llana dentada
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (ML) de guardaescoba en gres para exteriores debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del guardaescoba existente y disposición final de escombros.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 35
	35 SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE LAMPARAS DE PINHALL

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  UND- UNIDAD

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro e instalación de lámparas de pinhall, incluyendo el retiro de la luminaria existente (cuando aplique), su fijación, conexionado eléctrico y puesta en funcionamiento, de acuerdo con la referencia, potencia y características aprobadas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, potencia y ubicación de las lámparas.
• Coordinar los cortes de energía con la supervisión y/o interventoría y aplicar los procedimientos de desenergización y señalización, conforme al RETIE.
• Retirar la luminaria existente y sus accesorios deteriorados, cuando aplique, y verificar el estado del cableado y de la caja de conexión.
• Replantear la ubicación y fijar el soporte o la luminaria firmemente a la superficie con los anclajes adecuados.
• Realizar el conexionado eléctrico con terminales y empalmes aislados, verificando la polaridad y la conexión a tierra.
• Instalar la lámpara o fuente de luz y los difusores o protecciones.
• Energizar, verificar el correcto funcionamiento y el nivel de iluminación, y limpiar el área.
• Entregar a la supervisión y/o interventoría las fichas técnicas y garantías de los elementos instalados.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de lámparas de pinhall donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del funcionamiento y las pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Lámparas de pinhall (referencia aprobada)
• Soportes, chazos y tornillería
• Conductor, terminales y cinta aislante
• Escalera o andamio certificado
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por unidad (UND) de lámpara de pinhall debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro de la luminaria existente y accesorios de conexión.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 36
	36 REPARACION DE PUERTA  EN MADERA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  UND- UNIDAD

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la reparación de puertas en madera existentes, incluyendo el ajuste de la hoja y del marco, la reposición de los elementos y herrajes deteriorados y el resane del acabado, para restablecer su correcto funcionamiento y presentación.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el alcance de la reparación de cada puerta.
• Inspeccionar la puerta y definir los daños a reparar (deformaciones, fisuras, desajustes, herrajes y cerradura).
• Desmontar herrajes y cerradura cuando sea necesario para la reparación.
• Reparar fisuras, astilladuras y vacíos con adhesivo y masilla para madera, reponiendo las secciones deterioradas con madera de características similares.
• Ajustar la hoja y el marco para garantizar escuadra, holguras uniformes y libre cierre.
• Reponer bisagras, tornillería y demás herrajes deteriorados, y ajustar o reparar la cerradura.
• Lijar las superficies reparadas y aplicar el acabado (tintilla, barniz o pintura) igual al existente.
• Reinstalar los elementos, verificar el funcionamiento y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Reparación de puertas en madera existentes donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Madera para reposición de secciones
• Adhesivo y masilla para madera
• Bisagras, tornillería y herrajes menores
• Cerradura (si se requiere reposición)
• Lija, tintilla, barniz o pintura de acabado
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por unidad (UND) de puerta en madera reparada debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Elementos de reposición, herrajes menores y acabado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 37
	37 MANTENIMIENTO DE CUBIERTA INCLUYE AMARRES, CAMBIO DE TEJA DE BARRO Y MORTERO IMPERMIABILIZADO

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GL- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento general de la cubierta en teja de barro, incluyendo la revisión y reposición de amarres, el cambio de tejas rotas o deterioradas y la aplicación de mortero impermeabilizado en cumbreras, caballetes y remates.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las zonas de cubierta a intervenir y las tejas a reponer.
• Instalar los sistemas de acceso y protección contra caídas, y utilizar personal certificado para trabajo en alturas, conforme a la normatividad vigente.
• Inspeccionar la cubierta e identificar tejas rotas, desplazadas o faltantes, amarres sueltos y puntos de filtración.
• Retirar con cuidado las tejas rotas o deterioradas y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Revisar la estructura de soporte y reponer o reforzar los amarres con alambre galvanizado u otro sistema aprobado.
• Instalar las tejas de barro de reposición, de igual tipo, tamaño y color a las existentes, con el traslapo adecuado y firmemente amarradas.
• Aplicar mortero impermeabilizado en cumbreras, caballetes, limas y remates, garantizando adherencia y continuidad.
• Verificar la estanqueidad de la cubierta y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Mantenimiento de cubierta, incluyendo amarres, cambio de teja de barro y mortero impermeabilizado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación de estanqueidad de la cubierta cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Teja de barro de reposición
• Alambre galvanizado para amarres
• Mortero impermeabilizado (cemento, arena e impermeabilizante integral)
• Andamios, escaleras y líneas de vida certificados
• Elementos de protección contra caídas
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GL) de mantenimiento de cubierta debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final de escombros.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 38
	38 ARREGLO ACCESOS; INCLUYE CONFORMACION DEL TERRENO

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el arreglo de los accesos (vías, senderos y rampas de ingreso), incluyendo la conformación del terreno, la nivelación y la compactación con material de afirmado, para garantizar su correcta transitabilidad y el adecuado drenaje superficial.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los accesos a intervenir, los niveles y el material a emplear.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo.
• Retirar vegetación, material orgánico, escombros y material suelto del área a conformar.
• Conformar el terreno, nivelando y perfilando con las pendientes y bombeo necesarios para evacuar las aguas superficiales.
• Escarificar y reemplazar el material blando o inadecuado, cuando así lo indique la supervisión y/o interventoría.
• Extender y conformar en capas el material de afirmado o recebo aprobado, humedeciéndolo a la humedad óptima.
• Compactar con equipo adecuado hasta obtener una superficie firme, uniforme y sin ondulaciones.
• Verificar niveles, pendientes y acabados, y retirar los sobrantes.

	1. ALCANCE

Arreglo de accesos, incluyendo la conformación del terreno, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente, realizar ensayos de compactación y de densidad en campo.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Material de afirmado o recebo
• Agua
• Vibrocompactador o rana compactadora
• Minicargador o motoniveladora
• Carrotanque de agua
• Volqueta
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de arreglo de accesos, incluyendo la conformación del terreno, debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final de material sobrante.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 39
	39 ACERO DE REFUERZO 60000 PSI

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  KG- KILOGRAMO

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro, corte, figuración, amarre y colocación del refuerzo de acero de 420 MPa (60000 PSI) para elementos en concreto reforzado, según las indicaciones de los planos o de la supervisión y/o interventoría. Incluye corte, figurado y fijación y todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación. El refuerzo y su colocación deben cumplir con la norma NSR 10.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los despieces y el refuerzo a instalar.
• Almacenar el acero de refuerzo protegido de la intemperie y evitando esfuerzos y deformaciones.
• Consultar los refuerzos de acero en los planos o detalles aprobados.
• Verificar medidas, cantidades y despieces.
• Cumplir con las especificaciones en cuanto a figura, longitud, traslapos, calibres y resistencias especificadas.
• Colocar y amarrar el acero de refuerzo por medio de alambre negro, con soportes y separadores que garanticen los recubrimientos.
• Proteger el acero de refuerzo contra sustancias que puedan afectar la adherencia del concreto tales como aceites, grasas, polvo, barro, etc.
• Verificar la correspondencia del acero de refuerzo colocado con los despieces de elementos estructurales, por lo que debe estar colocado en su sitio con 24 horas de anticipación al vaciado de concreto.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de acero de refuerzo de fy 420 MPa en las áreas que lo requieran.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

• Tolerancias para colocación del refuerzo. Tabla C. 7-2 – NSR 10
• Diámetros mínimos de doblamiento. Tabla C. 7-1 – NSR 10

	1. ENSAYOS A REALIZAR

• Ensayo de doblamiento para producto metálico. (NTC 1 – ASTM A370)
• Ensayo de tracción para productos de acero. (NTC 2 – ASTM A370)

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Barras de acero para refuerzo. (NTC 2289 – ASTM A 706)
• Alambre negro No 18
• Equipo menor para corte, figuración y amarre del refuerzo

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y se pagará por kilogramos (KG) de acero de refuerzo debidamente colocados y recibidos a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se efectuará sobre los planos o detalles aprobados y los pesos se determinarán de acuerdo con la norma NSR 10. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 40
	40 SUMINISTRO E INSTALACIÓN  DE  CONCRETO DE RESISTENCIA 21 Mpa  (3000P.S.I) (INCLUYE DEMOLICIÓN Y RETIRO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M3- METRO CUBICO

	1. DESCRIPCIÓN

El concreto de 3.000 PSI (f'c = 21 MPa = 210 Kg/cm2) es el aglomerado de cemento, grava, arena y agua, el cual es moldeable en su etapa de fraguado y puede aumentar su resistencia de acuerdo con la relación agua/cemento y la adición de aditivos. Este ítem incluye el suministro e instalación del concreto, la demolición del elemento existente y el retiro y disposición final de los escombros. El acero de refuerzo se paga en el ítem respectivo.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el elemento a demoler, las dimensiones del elemento nuevo y la dosificación del concreto.
• Demoler el concreto existente en las zonas indicadas, sin afectar elementos adyacentes, y retirar y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar y preparar la superficie y verificar el nivel superior del concreto de limpieza o de la base.
• Instalar la formaleta y verificar plomos, alineamientos y dimensiones.
• Colocar soportes y espaciadores para el refuerzo (cuando aplique) y verificar recubrimientos.
• Vaciar el concreto progresivamente.
• Vibrar el concreto por medios manuales y mecánicos.
• Curar el concreto.
• Desencofrar una vez alcanzada la resistencia requerida y verificar niveles finales para aceptación.

	1. ALCANCE

Demolición, retiro y suministro e instalación de concreto de resistencia 21 MPa (3000 psi) en las áreas que lo requieran.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Durante la ejecución de los trabajos, se adelantarán los siguientes controles principales:
• Comprobar el estado y funcionamiento del equipo utilizado para la ejecución de los trabajos.
• Verificar el alineamiento, perfil y sección de las áreas intervenidas.
• Tolerancia elementos en concreto – según la NSR10.
• Recubrimientos del refuerzo – según la NSR10.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

• Toma de muestras (NTC 454, ASTM C172)
• Ensayos de concreto según norma NSR-10
• Normas Icontec (396, 550, 1299 y 673) relativas a calidad y ensayos de agregados y concreto preparado.
• Los que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Concreto 21 MPa
• Agua
• Formaleta y madera ordinaria
• Mezcladora tipo trompo
• Vibrador de concreto
• Equipo de demolición (compresor y martillo)
• Volqueta para retiro de escombros
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cúbico (M3) de concreto de 21 MPa (3000 PSI) debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Demolición, retiro y disposición final del material existente.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 41
	41 MANTENIMIENTO GENERAL INSTALACIONES ELECTRICAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento general de las instalaciones eléctricas existentes (tableros, protecciones, tomas, interruptores, luminarias, cableado, canalizaciones y sistema de puesta a tierra), mediante inspección, limpieza, ajuste, reparación y reposición de los elementos deteriorados, para garantizar su correcto y seguro funcionamiento.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el plan de trabajo, los tramos o circuitos a intervenir y la programación de los cortes de energía.
• Coordinar con la supervisión y/o interventoría y con el personal de operación cualquier suspensión del servicio eléctrico, evitando interrumpir los equipos de las estaciones sin autorización previa.
• Las actividades deben ser ejecutadas por personal calificado, cumpliendo el RETIE y las normas de seguridad, aplicando procedimientos de desenergización, bloqueo y señalización, y tomando las precauciones necesarias para evitar accidentes de los trabajadores o terceras personas.
• Inspeccionar el estado de tableros, protecciones, cableado, canalizaciones, tomas, interruptores y luminarias, y registrar los hallazgos.
• Limpiar tableros, cajas y accesorios, y ajustar bornes y conexiones.
• Reparar o reponer los elementos deteriorados (cableado, protecciones, tomas, interruptores, accesorios), con materiales aprobados por la supervisión y/o interventoría.
• Identificar y rotular los circuitos y verificar el estado del sistema de puesta a tierra.
• Realizar las pruebas de funcionamiento, continuidad y medición de tensiones, y restablecer el servicio.
• Presentar informe del mantenimiento con registro fotográfico y las recomendaciones a que haya lugar.

	1. ALCANCE

Mantenimiento general de las instalaciones eléctricas donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del funcionamiento de las instalaciones, mediciones eléctricas (tensión, continuidad y aislamiento) y las demás pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cableado, canaletas, tubería y accesorios eléctricos menores
• Protecciones, tomas e interruptores de reposición
• Cinta aislante, terminales, bornes y amarres
• Limpiador de contactos
• Multímetro, pinza amperimétrica y megóhmetro
• Elementos de protección personal y de bloqueo y señalización
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de mantenimiento general de instalaciones eléctricas debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Informe del mantenimiento y registro fotográfico.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 42
	42 ADECUACION SISTEMA DE AGUAS RESIDUALES

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la adecuación del sistema de aguas residuales existente (tuberías, accesorios, cajas de inspección, trampas y/o elementos de disposición), mediante limpieza, reparación y reposición de los elementos deteriorados, para garantizar su correcto funcionamiento y evitar vertimientos o malos olores.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el diagnóstico, las actividades a ejecutar y los puntos a intervenir.
• Realizar el levantamiento y diagnóstico del sistema, identificando tramos obstruidos, fugas, cajas deterioradas y pendientes inadecuadas.
• Delimitar y señalizar el área, y tomar las precauciones de seguridad y salubridad del personal.
• Destapar y limpiar tuberías y cajas de inspección con equipos adecuados, retirando los residuos para su disposición conforme a la normatividad ambiental.
• Reparar o reponer tuberías, accesorios, cajas, tapas y rejillas deterioradas, garantizando pendientes, empates y sellado de uniones.
• Realizar pruebas de funcionamiento y estanqueidad, verificando el flujo continuo sin fugas ni rebosamientos.
• Restablecer el terreno y los acabados afectados y retirar los sobrantes.
• Presentar informe de las actividades ejecutadas con registro fotográfico.

	1. ALCANCE

Adecuación del sistema de aguas residuales donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Pruebas de funcionamiento y estanqueidad, y las demás que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Tubería y accesorios sanitarios (PVC)
• Limpiador y soldadura para PVC
• Cemento, arena y ladrillo para reparación de cajas
• Tapas y rejillas de reposición
• Equipo de destape y succión
• Volqueta para retiro de residuos
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de adecuación del sistema de aguas residuales debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final de residuos y sobrantes.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 43
	43 PAÑETE LISO IMPERMEABILIZADO MUROS 1:4 (INCLUYE FILOS Y DILATACIONES)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Se refiere esta especificación al suministro y aplicación de pañete liso sobre una superficie de muros para su reparación y acabados con capas de mortero impermeabilizado 1:4, incluyendo la ejecución de filos y dilataciones, definiendo las superficies de estos.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los muros a pañetar y los materiales a emplear.
• Definir en la totalidad de la mampostería las caras a pañetar.
• Retirar el pañete suelto o deteriorado, brozas y resaltos significativos; limpiar y humedecer la superficie.
• Realizar nivelación y plomada de muros a pañetar.
• Elaborar líneas maestras cada 3 m. máximo.
• Definir los plomos finos.
• Preparar el pañete en proporciones indicadas – Mortero 1:4 con arena de Peña e impermeabilizante integral.
• Arrojar con firmeza la mezcla al muro.
• Instalar boquilleras y guías.
• Llenar con pañete y enrasar las superficies.
• Mantener los plomos de muros a escuadra formando ángulo recto entre ellos.
• Retapar y alisar el pañete con llana de madera.
• Ejecutar juntas de dilatación, de control, de construcción y unión de elementos estructurales y no estructurales.
• Moldear los filos.
• Verificar niveles, plomos y alineamientos.
• Curar el pañete.
• Limpiar superficies de muros.
• Proteger muros contra la intemperie.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pañete liso impermeabilizado 1:4, incluyendo filos y dilataciones, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Mortero 1:4 (cemento y arena semilavada de peña)
• Impermeabilizante integral para morteros
• Agua
• Equipo de albañilería
• Andamios
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pañete liso impermeabilizado debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Preparación de superficies, filos y dilataciones.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 44
	44 ENCHAPE MURO EN CERÁMICA (INCLUYE RETIRO Y ENBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de muro existente y al suministro e instalación de cerámica de primera calidad sobre muros previamente reparados y nivelados, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la cerámica, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicar el lugar de trabajo y proteger pisos, aparatos sanitarios y elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente con herramienta manual o equipo liviano, sin afectar redes, muros ni elementos adyacentes.
• Retirar y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Verificar y reparar el soporte (pañete o resane) dejándolo nivelado, a plomo, limpio y libre de polvo y grasa.
• Determinar junto con la supervisión y/o interventoría el despiece, los niveles y el sentido de aplicación de la cerámica.
• Humedecer la superficie de aplicación y la cara de la cerámica que tendrá contacto con el pegante.
• Aplicar el pegante con llana dentada y asentar las piezas con separadores, verificando plomos, niveles y alineamientos.
• Realizar los cortes y remates necesarios, sin utilizar piezas fisuradas o despicadas.
• Esperar el fraguado del pegante y realizar el emboquillado con boquilla del color aprobado.
• Limpiar la superficie con esponja húmeda y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de enchape de muro en cerámica, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerámica de primera calidad para muro
• Pegante cerámico
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Mortero de nivelación
• Cortadora de cerámica
• Llana dentada y llana de madera
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de muro en cerámica debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 45
	45 ALISTADO DE PISOS ( e= 0,01m a 0,04m- INCLUYE RETIRO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem consiste en el retiro del acabado de piso existente y en la construcción de un alistado en mortero 1:4, con espesor entre 0,01 m y 0,04 m, para regularizar y nivelar la superficie antes de recibir el acabado final. Este alistado se debe aplicar después de haber instalado todas las redes requeridas (si aplica).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a intervenir y los niveles de acabado.
• Retirar el acabado de piso existente y el material suelto, y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar y humedecer la placa, dejándola libre de polvo, grasa y residuos.
• Sobre la placa cruda y limpia, se colocan reglas maestras para fijar la altura del piso fino o acabado.
• Se nivelan cuidadosamente y se dejan embebidos los ductos eléctricos o hidráulicos secundarios y demás elementos que fuere necesario dejar bajo la superficie del piso.
• En seguida se procede a fundir el alistado, con espesor entre 1 cm y 4 cm según el nivel requerido, en mortero 1:4 de cemento y arena lavada. Esta mezcla es bastante seca, y se aplica con llana metálica y renglón apoyado sobre las maestras, removiendo cuidadosamente el agua excesiva que aparezca en la superficie al iniciarse el fraguado.
• El acabado se hace con llana metálica.
• Este alistado debe curarse y luego dejarse secar, limpio, aireado y en lo posible sin tráfico.

	1. ALCANCE

Retiro del acabado existente y construcción de alistado de pisos con espesor entre 0,01 m y 0,04 m donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cemento y arena lavada
• Agua
• Herramienta menor
• Llana metálica y llana de madera
• Reglas maestras y boquillera
• Equipo menor para retiro del acabado existente
• Formaletas adecuadas en caso de ser necesarias.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de alistado de piso debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará con base en cálculos realizados sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del acabado existente y disposición final de escombros.
• Cumplimiento de las tolerancias para aceptación y de los requisitos mínimos de acabado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 46
	46 ENCHAPE PISO EN CERÁMICA  (INCLUYE RETIRO Y ENBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de piso existente y al suministro e instalación de piso en cerámica de primera calidad, sobre piso previamente alistado y afinado a nivel, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la cerámica, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicación lugar de trabajo / intervención y protección de elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente sin afectar redes ni elementos adyacentes y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar la superficie de concreto o alistado sobre la que se aplica.
• La superficie debe estar debidamente nivelada y completamente lisa.
• Determinar junto con la interventoría y/o supervisión el sentido de aplicación de la cerámica.
• Se debe humedecer la superficie sobre la cual se va a aplicar el mortero según diseño.
• Se debe humedecer la superficie de la cerámica que va a tener contacto con el mortero.
• Realizar la verificación de los niveles cuando se siente la cerámica garantizando la homogeneidad del piso.
• Realizar la respectiva emboquillada y limpieza de esta superficie.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de piso en cerámica de primera calidad, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerámica de primera calidad para piso
• Pegacor cerámico
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Llana dentada y llana de madera
• Cortadora de cerámica
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de piso en cerámica debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado, destroncada y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 47
	47 SUMINISTRO E INSTALACIÓN DE MANTO ASFALTICO PARA CUBIERTA, INCLUYE PINTURA (2 MANOS)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro e instalación de manto asfáltico para impermeabilización de cubiertas no transitables en concreto reforzado, incluyendo la aplicación de pintura protectora en dos (2) manos.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el tipo de manto, el sistema de instalación y los permisos de trabajo (incluyendo trabajo en caliente cuando aplique).
• Definir y localizar los niveles de acabados.
• Verificar niveles de afinado y pendientado de cubiertas.
• Revisar que se haya ejecutado la totalidad de pendientados, medias cañas contra muros inmediatos al área a impermeabilizar, y rematado bordes contra sifones, gárgolas o rejillas, evitando filos que perjudiquen el material.
• Retirar residuos de obra sobre la superficie a impermeabilizar, dejándola limpia y seca.
• Aplicar capa de emulsión asfáltica aprobada por el supervisor como imprimante, con cubrimiento total y homogéneo de la superficie.
• Iniciar instalación rematando medias cañas hasta alturas señaladas, nunca por debajo de los niveles de piso acabado.
• Repartir el manto de acuerdo a los traslapos indicados por el fabricante, adhiriéndolo según el sistema aprobado y sellando traslapos y bordes.
• Ejecutar ruanas y detalles en juntas y desagües.
• Rematar el manto al nivel superior de la cañuela contra la regata o contra el filo de muro acabado.
• Aplicar la pintura de protección (alumol) en dos (2) manos, una vez adherido y frío el manto.
• Verificar niveles y acabado para aceptación.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de manto asfáltico y aplicación de pintura en dos (2) manos en las cubiertas que se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente, realizar prueba de empozamiento de agua para verificar la impermeabilidad.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Manto asfáltico para cubierta
• Emulsión asfáltica (imprimante)
• Cinta asfáltica
• Pintura en alumol
• Soplete y gas (cuando el sistema lo requiera) con extintor
• Escobas, rodillos y brochas
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de manto asfáltico para cubierta, incluida la pintura en dos manos, debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Imprimante, traslapos, remates y detalles en juntas y desagües.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 48
	48 ESMALTE SOBRE LAMINA LLENA (INCLUYE DISOLVENTE)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la aplicación de pintura de esmalte sobre superficies metálicas en lámina llena (puertas, marcos, tapas y demás elementos), incluyendo el disolvente, de acuerdo con la localización y las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color y la referencia del esmalte y del anticorrosivo.
• Remover o proteger cerraduras, bisagras y herrajes antes de iniciar la aplicación.
• Preparar la superficie eliminando óxido suelto y pintura deteriorada con grata metálica, lija o desoxidante, y limpiar la grasa con disolvente.
• Resanar golpes o imperfecciones con masilla y lijar con lija de agua.
• Aplicar pintura anticorrosiva con brocha, rodillo o pistola, según especificación del fabricante.
• Diluir el esmalte con el disolvente en las proporciones especificadas por el fabricante.
• Aplicar el esmalte en las manos necesarias hasta lograr un cubrimiento y brillo uniformes.
• Dejar secar entre capas de pintura el tiempo indicado por el fabricante.
• Realizar los retoques, reinstalar los herrajes y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de esmalte, incluyendo disolvente, sobre lámina llena donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Esmalte sintético de alta protección
• Anticorrosivo
• Disolvente (incluido)
• Lija y grata metálica
• Masilla
• Brochas, rodillos y equipo de aspersión
• Cinta de enmascarar y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de esmalte sobre lámina llena debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Disolvente.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 49
	49 TINTILLA SOBRE MADERA LLENA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la aplicación de tintilla sobre superficies de madera llena (puertas, marcos y demás elementos), para su protección y acabado, con el tono aprobado por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el tono y la referencia de la tintilla.
• Remover o proteger cerraduras, bisagras y herrajes antes de iniciar la aplicación.
• Retirar el acabado anterior deteriorado y lijar la superficie hasta dejarla lisa y uniforme, eliminando el polvo.
• Resanar imperfecciones con masilla para madera del tono adecuado y lijar nuevamente.
• Realizar una prueba de tono en una zona no visible o sobre una muestra para aprobación.
• Aplicar la tintilla de manera uniforme, en el sentido de la veta de la madera, en las manos necesarias para obtener el tono aprobado.
• Dejar secar entre manos el tiempo indicado por el fabricante y retirar los excesos.
• Reinstalar los herrajes, realizar retoques y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de tintilla sobre madera llena donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Tintilla para madera
• Masilla para madera
• Lija
• Disolvente
• Brochas, paños y rodillos
• Cinta de enmascarar y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de tintilla sobre madera llena debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 50
	50 LIMPIEZA DE FACHADA INCLUYE VENTANERIA Y PUERTAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de presentación y ornato las superficies exteriores de las edificaciones, incluyendo ventanería y puertas, independientemente del material en que se encuentren construidas (metálica – mampostería – vidrio – otros).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a limpiar, el horario de trabajo y la técnica de limpieza.
• El tratamiento por realizar sobre las paredes debe ser lo más superficial y lo menos abrasivo posible. Los productos por utilizarse de acuerdo con el tipo de material instalado sobre la fachada deben cumplir con la misión de reblandecer la suciedad para que se desprenda evitando que esta se disuelva y penetre aún más en el material.
• La limpieza deberá realizarse a través de la proyección de un chorro de agua fría o caliente, a baja o alta presión, sobre las paredes, buscando retirar las partículas de polvo, arenilla y suciedad sin dañar el revestimiento.
• El contratista podrá optar por otras técnicas de limpieza (química o mecánica) y presentarlas a la interventoría para su aprobación; serán aceptadas solo en caso de existir suciedad superficial.
• Para la limpieza de las puertas y ventanas existentes sobre las fachadas deberán utilizarse los elementos e insumos de aseo necesarios, conforme a su material.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida de las fachadas afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin, utilizando además los elementos de seguridad y protección necesarios.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza profunda de las superficies exteriores de las edificaciones, incluyendo ventanería y puertas.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidrolavadora
• Andamio certificado
• Limpiavidrios profesional
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de limpieza de fachada, incluyendo ventanería y puertas, debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 51
	51 LIMPIEZA DE CUBIERTA INCLUYE ESTRUCTURA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de presentación y ornato las cubiertas de las edificaciones, incluyendo sus accesorios y estructura, independientemente del material en que se encuentren construidas (metálica – concreto – policarbonato – otros).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a limpiar, el horario de trabajo y la técnica de limpieza.
• La limpieza deberá realizarse tanto interna como externamente; la técnica a utilizar se determinará dependiendo del tipo de material y estructura que conforman las cubiertas.
• La limpieza se realizará a través de la proyección de un chorro de agua fría o caliente a alta presión sobre las cubiertas y su estructura, retirando las partículas de polvo, arenilla y suciedad sin dañar el revestimiento; se deberán utilizar insumos de aseo acordes con el tipo de material instalado.
• El contratista podrá optar por otras técnicas de limpieza (química o mecánica) y presentarlas a la interventoría para su aprobación; serán aceptadas solo en caso de existir suciedad superficial.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida de las cubiertas afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin, utilizando además los elementos de seguridad y protección necesarios.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza profunda interna y externa de las cubiertas de las edificaciones, incluyendo su estructura completa.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidrolavadora
• Andamio certificado
• Líneas de vida y equipo de trabajo en alturas
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de limpieza de cubierta, incluyendo estructura, debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 52
	52 LIMPIEZA DE CANALES Y BAJANTES

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  ML- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de limpieza y funcionamiento las canales y bajantes instaladas en la infraestructura física de las edificaciones.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a limpiar y el horario de trabajo.
• La limpieza deberá realizarse sobre las canales y bajantes tanto interna como externamente; la técnica a utilizar se determinará dependiendo del tipo de material y estructura.
• La limpieza se realizará mediante la proyección de un chorro de agua fría o caliente a alta presión sobre las canales y a través de las bajantes; se deberán utilizar insumos de aseo acordes con el tipo de material instalado.
• Posteriormente se deberá realizar el acopio de los residuos resultantes de la limpieza y disponerlos conforme lo indica la normatividad ambiental.
• En caso de evidenciarse algún taponamiento que evite la función de esta infraestructura, deberán determinarse las actividades necesarias para su reparación, las cuales deberán ser ejecutadas previa autorización de la interventoría.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza de las canales y bajantes para mantenerlos operativos, evitando taponamientos e inundaciones.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidrolavadora
• Andamio certificado
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (ML) de limpieza de canales y bajantes debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 53
	53 SOLDADURA DE CERRAMIENTO (INCLUYE SOLDADURA DE LAS PARTES DE MALLA ESLABONADA O TUBOS O PLATINAS DESPRENDIDOS)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la reparación del cerramiento mediante soldadura de las partes de malla eslabonada, tubos o platinas desprendidos o fracturados, restituyendo su continuidad y resistencia.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a intervenir y los permisos de trabajo en caliente.
• Inspeccionar el cerramiento junto con la supervisión y/o interventoría e identificar los elementos desprendidos o fracturados.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo, y retirar material combustible y vegetación seca cercana.
• Limpiar las zonas a soldar retirando óxido, pintura y suciedad con grata o esmeril.
• Alinear y asegurar las piezas (malla eslabonada, tubos o platinas) a su posición original, reponiendo las partes deterioradas cuando sea necesario.
• Soldar con electrodo adecuado al material, con cordón continuo y penetración suficiente.
• Retirar la escoria, esmerilar las rebabas y aplicar anticorrosivo sobre la soldadura.
• Verificar la firmeza y continuidad del tramo reparado, y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Soldadura de partes de malla eslabonada, tubos o platinas desprendidos del cerramiento donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Electrodos para soldadura
• Malla eslabonada, tubos o platinas para reposición
• Anticorrosivo
• Equipo de soldadura, esmeril y grata
• Extintor y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (M) de cerramiento reparado mediante soldadura debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará sobre el eje del cerramiento intervenido, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 54
	54 MANTENIMIENTO DE CERRAMIENTO (INCLUYE LIMPIEZA, RETIRO Y DISPOSICIÓN FINAL DE MATERIAL VEGETAL, PINTURA Y ANTICORROSIVO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento del cerramiento, incluyendo la limpieza, el retiro y la disposición final del material vegetal, y la aplicación de anticorrosivo y pintura.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a intervenir, el color de la pintura y el sitio de disposición final.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo.
• Realizar la limpieza del cerramiento y de su franja de protección, retirando maleza, enredaderas, raíces y basuras.
• Retirar el material vegetal y disponerlo en el sitio autorizado, sin realizar quemas.
• Eliminar el óxido y la pintura deteriorada con grata, cepillo de alambre o esmeril.
• Aplicar anticorrosivo a todos los elementos metálicos, incluyendo malla, tubos, platinas y anclajes.
• Aplicar la pintura de acabado en el color aprobado, en las manos necesarias hasta lograr cubrimiento uniforme.
• Realizar retoques y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Mantenimiento del cerramiento, incluyendo limpieza, retiro y disposición final de material vegetal, pintura y anticorrosivo.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Anticorrosivo
• Pintura (esmalte) de acabado
• Disolvente
• Guadaña, machete y herramientas de corte
• Grata, cepillos de alambre y esmeril
• Brochas y rodillos
• Bolsas y vehículo para el transporte del material vegetal
• Elementos de protección personal
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (M) de cerramiento con mantenimiento debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará sobre el eje del cerramiento intervenido, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final del material vegetal en sitio autorizado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 55
	55 ADECUACION SISTEMA DE AGUAS RESIDUALES

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la adecuación del sistema de aguas residuales existente (tuberías, accesorios, cajas de inspección, trampas y/o elementos de disposición), mediante limpieza, reparación y reposición de los elementos deteriorados, para garantizar su correcto funcionamiento y evitar vertimientos o malos olores.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el diagnóstico, las actividades a ejecutar y los puntos a intervenir.
• Realizar el levantamiento y diagnóstico del sistema, identificando tramos obstruidos, fugas, cajas deterioradas y pendientes inadecuadas.
• Delimitar y señalizar el área, y tomar las precauciones de seguridad y salubridad del personal.
• Destapar y limpiar tuberías y cajas de inspección con equipos adecuados, retirando los residuos para su disposición conforme a la normatividad ambiental.
• Reparar o reponer tuberías, accesorios, cajas, tapas y rejillas deterioradas, garantizando pendientes, empates y sellado de uniones.
• Realizar pruebas de funcionamiento y estanqueidad, verificando el flujo continuo sin fugas ni rebosamientos.
• Restablecer el terreno y los acabados afectados y retirar los sobrantes.
• Presentar informe de las actividades ejecutadas con registro fotográfico.

	1. ALCANCE

Adecuación del sistema de aguas residuales donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Pruebas de funcionamiento y estanqueidad, y las demás que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Tubería y accesorios sanitarios (PVC)
• Limpiador y soldadura para PVC
• Cemento, arena y ladrillo para reparación de cajas
• Tapas y rejillas de reposición
• Equipo de destape y succión
• Volqueta para retiro de residuos
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de adecuación del sistema de aguas residuales debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final de residuos y sobrantes.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 56
	56 PINTURA IMPERMEABILIZANTE MAMPOSTERIA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura impermeabilizante sobre superficies de mampostería (muros pañetados o a la vista), previamente preparadas, para protegerlas contra la filtración y la humedad.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a impermeabilizar, el color y la referencia del producto.
• Limpiar la superficie de mampostería retirando polvo, eflorescencias, hongos, musgo y pintura suelta, con cepillo o hidrolavado, y dejarla seca.
• Reparar fisuras, grietas y desprendimientos del pañete o de las juntas con sellante flexible o mortero de reparación, y dejar curar.
• Aplicar el imprimante o sellador recomendado por el fabricante, cuando así se requiera.
• Aplicar la pintura impermeabilizante con brocha, rodillo o equipo de aspersión, en las manos necesarias (mínimo dos manos cruzadas) según la ficha técnica.
• Dejar secar entre manos el tiempo indicado por el fabricante y verificar el cubrimiento total y el espesor de película recomendado.
• Realizar los retoques necesarios, limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura impermeabilizante sobre mampostería donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura impermeabilizante (acrílica o elastomérica)
• Imprimante o sellador
• Sellante flexible para fisuras
• Brochas, rodillos y equipo de aspersión
• Andamios o escaleras
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura impermeabilizante debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 57
	57 PINTURA IMPERMEABILIZANTE SOBRE PLACA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura impermeabilizante sobre placas o losas en concreto (cubiertas planas), previamente preparadas, para protegerlas contra la filtración y el empozamiento.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a impermeabilizar, el color y la referencia del producto.
• Limpiar la placa retirando polvo, grasa, hongos, musgo, material suelto y pintura deteriorada, y dejarla seca.
• Verificar pendientes, sifones, gárgolas, rejillas y medias cañas, corrigiendo los puntos de empozamiento.
• Reparar fisuras, grietas y juntas con sellante flexible y, cuando sea necesario, reforzar con malla o cinta, y dejar curar.
• Aplicar el imprimante o sellador recomendado por el fabricante.
• Aplicar la pintura impermeabilizante con brocha o rodillo, en las manos necesarias (mínimo dos manos cruzadas) según la ficha técnica, remontando sobre muros, antepechos y remates.
• Dejar secar entre manos el tiempo indicado por el fabricante y verificar el cubrimiento total y el espesor de película recomendado.
• Realizar los retoques necesarios, limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura impermeabilizante sobre placa donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente, realizar prueba de empozamiento de agua para verificar la impermeabilidad.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura impermeabilizante (acrílica o elastomérica)
• Imprimante o sellador
• Sellante flexible, malla o cinta de refuerzo
• Escobas, brochas y rodillos
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura impermeabilizante debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 58
	58 MANTENIMIENTO HIDROSANITARIO

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento general de las instalaciones hidrosanitarias existentes (tuberías, accesorios, griferías, aparatos sanitarios, sifones y registros), mediante inspección, limpieza, reparación y reposición de los elementos deteriorados, para garantizar su correcto funcionamiento.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las actividades a ejecutar y la programación de las suspensiones del servicio de agua.
• Inspeccionar las redes, aparatos y accesorios, e identificar fugas, obstrucciones y elementos deteriorados.
• Cerrar los registros del tramo a intervenir y proteger las áreas adyacentes.
• Reparar o reponer tuberías, accesorios, griferías, empaques, flotadores, sifones y demás elementos deteriorados.
• Destapar y limpiar sifones, desagües y ductos obstruidos.
• Realizar pruebas de presión y de funcionamiento, verificando que no existan fugas.
• Restablecer el servicio, reparar los acabados afectados y limpiar el área.
• Presentar informe de las actividades ejecutadas con registro fotográfico.

	1. ALCANCE

Mantenimiento hidrosanitario donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Pruebas de presión, estanqueidad y funcionamiento, y las demás que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Tubería y accesorios en PVC (presión y sanitaria)
• Griferías, empaques, flotadores y sifones de reposición
• Soldadura, limpiador, teflón y sellantes
• Equipo de destape
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de mantenimiento hidrosanitario debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Elementos de reposición menores.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 59
	59 MANTENIMIENTO GENERAL INSTALACIONES ELECTRICAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento general de las instalaciones eléctricas existentes (tableros, protecciones, tomas, interruptores, luminarias, cableado, canalizaciones y sistema de puesta a tierra), mediante inspección, limpieza, ajuste, reparación y reposición de los elementos deteriorados, para garantizar su correcto y seguro funcionamiento.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el plan de trabajo, los tramos o circuitos a intervenir y la programación de los cortes de energía.
• Coordinar con la supervisión y/o interventoría y con el personal de operación cualquier suspensión del servicio eléctrico, evitando interrumpir los equipos de las estaciones sin autorización previa.
• Las actividades deben ser ejecutadas por personal calificado, cumpliendo el RETIE y las normas de seguridad, aplicando procedimientos de desenergización, bloqueo y señalización, y tomando las precauciones necesarias para evitar accidentes de los trabajadores o terceras personas.
• Inspeccionar el estado de tableros, protecciones, cableado, canalizaciones, tomas, interruptores y luminarias, y registrar los hallazgos.
• Limpiar tableros, cajas y accesorios, y ajustar bornes y conexiones.
• Reparar o reponer los elementos deteriorados (cableado, protecciones, tomas, interruptores, accesorios), con materiales aprobados por la supervisión y/o interventoría.
• Identificar y rotular los circuitos y verificar el estado del sistema de puesta a tierra.
• Realizar las pruebas de funcionamiento, continuidad y medición de tensiones, y restablecer el servicio.
• Presentar informe del mantenimiento con registro fotográfico y las recomendaciones a que haya lugar.

	1. ALCANCE

Mantenimiento general de las instalaciones eléctricas donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del funcionamiento de las instalaciones, mediciones eléctricas (tensión, continuidad y aislamiento) y las demás pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cableado, canaletas, tubería y accesorios eléctricos menores
• Protecciones, tomas e interruptores de reposición
• Cinta aislante, terminales, bornes y amarres
• Limpiador de contactos
• Multímetro, pinza amperimétrica y megóhmetro
• Elementos de protección personal y de bloqueo y señalización
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de mantenimiento general de instalaciones eléctricas debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Informe del mantenimiento y registro fotográfico.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 60
	60 MANTENIMEINTO TANQUES DE ALMACENAMIENTO DE AGUA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  UND- UNIDAD

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento de tanques de almacenamiento de agua, incluyendo el vaciado, la limpieza, el lavado, la desinfección, la revisión y reparación menor de sus elementos, y la puesta en servicio.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la programación de la suspensión del servicio y el procedimiento a ejecutar.
• Informar al personal usuario y cerrar los registros de entrada y salida del tanque.
• Vaciar el tanque y retirar los lodos y sedimentos, disponiéndolos conforme a la normatividad ambiental.
• Cuando el tanque lo requiera, aplicar los protocolos de seguridad para espacios confinados.
• Lavar y cepillar paredes, piso y tapa, y enjuagar con agua limpia.
• Inspeccionar fisuras, juntas, tapa, rebose, flotador, tuberías y válvulas, y reparar o reponer los elementos deteriorados.
• Desinfectar el tanque con solución de hipoclorito u otro desinfectante aprobado, respetando el tiempo de contacto.
• Enjuagar, llenar el tanque y verificar su correcto funcionamiento y hermeticidad.
• Restablecer el servicio y presentar informe con registro fotográfico.

	1. ALCANCE

Mantenimiento de tanques de almacenamiento de agua donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación de hermeticidad y funcionamiento y, cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente, análisis de calidad del agua.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Hipoclorito u otro desinfectante aprobado
• Cepillos, escobas y elementos de limpieza
• Hidrolavadora o motobomba
• Elementos de reposición (flotador, válvulas, empaques, tapas)
• Sellante o mortero de reparación
• Elementos de protección personal
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por unidad (UND) de tanque de almacenamiento de agua con mantenimiento debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Insumos de limpieza y desinfección.
• Disposición final de lodos y residuos.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 61
	61 SUMINISTRO E INSTALACION LAMPARAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  UND- UNIDAD

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro e instalación de lámparas, incluyendo el retiro de la luminaria existente (cuando aplique), su fijación, conexionado eléctrico y puesta en funcionamiento, de acuerdo con la referencia, potencia y características aprobadas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, potencia y ubicación de las lámparas.
• Coordinar los cortes de energía con la supervisión y/o interventoría y aplicar los procedimientos de desenergización y señalización, conforme al RETIE.
• Retirar la luminaria existente y sus accesorios deteriorados, cuando aplique, y verificar el estado del cableado y de la caja de conexión.
• Replantear la ubicación y fijar el soporte o la luminaria firmemente a la superficie con los anclajes adecuados.
• Realizar el conexionado eléctrico con terminales y empalmes aislados, verificando la polaridad y la conexión a tierra.
• Instalar la lámpara o fuente de luz y los difusores o protecciones.
• Energizar, verificar el correcto funcionamiento y el nivel de iluminación, y limpiar el área.
• Entregar a la supervisión y/o interventoría las fichas técnicas y garantías de los elementos instalados.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de lámparas donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del funcionamiento y las pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Lámparas (referencia aprobada)
• Soportes, chazos y tornillería
• Conductor, terminales y cinta aislante
• Escalera o andamio certificado
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por unidad (UND) de lámpara debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro de la luminaria existente y accesorios de conexión.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 62
	62 MANTENIMIENTO MEDIANTE PINTURA TANQUE COMBUSTIBLE Y ESCALERAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento mediante pintura del tanque de combustible y de sus escaleras de acceso, incluyendo la preparación de la superficie y la aplicación de anticorrosivo y esmalte, bajo estrictas medidas de seguridad por tratarse de un elemento que almacena material inflamable.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el plan de trabajo, el color, la referencia de la pintura y el permiso de trabajo para la intervención.
• Delimitar y señalizar el área, y eliminar las fuentes de ignición. No se permiten trabajos en caliente ni herramientas que produzcan chispas.
• Disponer de extintores y de los elementos de seguridad requeridos en el área de trabajo.
• Proteger visores, válvulas, venteos, medidores, placas de identificación y demás accesorios del tanque.
• Preparar la superficie eliminando óxido, pintura deteriorada y suciedad con cepillo de alambre, grata o lija, y limpiar la grasa con disolvente.
• Aplicar anticorrosivo en las manos necesarias, según la especificación del fabricante.
• Aplicar el esmalte de acabado en el color aprobado, en las manos necesarias hasta lograr cubrimiento uniforme.
• Pintar las escaleras, barandas y soportes del tanque, y reponer la rotulación de identificación aprobada por la supervisión y/o interventoría.
• Disponer los residuos (trapos, lijas, envases y sobrantes de pintura) conforme a la normatividad ambiental.
• Verificar el acabado, retirar las protecciones y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Mantenimiento mediante pintura del tanque de combustible y escaleras.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Anticorrosivo
• Esmalte sintético de alta protección
• Disolvente
• Cepillos de alambre, gratas y lijas
• Brochas y rodillos
• Extintores y elementos de seguridad
• Andamios o escaleras certificados
• Elementos de protección personal
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de mantenimiento mediante pintura del tanque de combustible y escaleras debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Disposición final de residuos.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 63
	63 ADECUACION DE CERRADURAS EN PUERTAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la adecuación de cerraduras en puertas, incluyendo la revisión, ajuste, reparación o cambio de las cerraduras deterioradas y la entrega de las llaves, para garantizar la seguridad y el correcto funcionamiento de las puertas.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las puertas a intervenir y la referencia de las cerraduras.
• Inspeccionar el estado de cada cerradura, de la hoja y del marco, y definir si se requiere ajuste, reparación o cambio.
• Desmontar la cerradura deteriorada y ajustar o adecuar la caja de la cerradura en la hoja y la chapa de recibo en el marco.
• Instalar la nueva cerradura o reinstalar la reparada, verificando alineación, cierre y libre movimiento del pestillo.
• Lubricar los mecanismos y reponer tornillería y accesorios deteriorados.
• Probar el funcionamiento con llave y entregar a la supervisión y/o interventoría las llaves debidamente rotuladas.
• Limpiar el área y retirar los elementos reemplazados.

	1. ALCANCE

Adecuación de cerraduras en puertas donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerraduras de seguridad (referencia aprobada)
• Chapas de recibo, tornillería y accesorios
• Lubricante
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de adecuación de cerraduras en puertas debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las puertas intervenidas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Cerraduras, llaves y accesorios de reposición.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 64
	64 RESANES GENERALES

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Se refiere esta especificación al suministro y aplicación de mortero sobre una superficie de muros para su reparación y acabados, definiendo las superficies de estos.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las zonas a resanar.
• Delimitar las áreas con fisuras, desprendimientos, huecos o humedades.
• Retirar el material suelto, polvo y partículas mal adheridas; limpiar y humedecer la superficie.
• Preparar el mortero de resane – Mortero 1:4 con arena de Peña (puede incluir cal) e impermeabilizante integral.
• Aplicar el mortero por capas, rellenando y compactando bien las áreas a reparar.
• Enrasar, retapar y alisar con llana hasta empatar con la superficie existente, manteniendo plomos y niveles.
• Curar el resane y verificar el acabado.
• Limpiar la superficie y retirar los sobrantes.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de mortero para resanes donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Mortero 1:4 (arena semilavada de peña, cal)
• Impermeabilizante integral para morteros
• Equipo de albañilería
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de superficie resanada debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 65
	65 PAÑETE LISO IMPERMEABILIZADO MUROS 1:4 e= 0,04m (INCLUYE FILOS Y DILATACIONES)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Se refiere esta especificación al suministro y aplicación de pañete liso sobre una superficie de muros para su reparación y acabados con capas de mortero impermeabilizado 1:4 con un espesor de 4 cm (e= 0,04 m), incluyendo la ejecución de filos y dilataciones, definiendo las superficies de estos.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los muros a pañetar y los materiales a emplear.
• Definir en la totalidad de la mampostería las caras a pañetar.
• Retirar el pañete suelto o deteriorado, brozas y resaltos significativos; limpiar y humedecer la superficie.
• Realizar nivelación y plomada de muros a pañetar.
• Elaborar líneas maestras cada 3 m. máximo.
• Definir los plomos finos.
• Preparar el pañete en proporciones indicadas – Mortero 1:4 con arena de Peña e impermeabilizante integral, para un espesor final de 4 cm.
• Arrojar con firmeza la mezcla al muro.
• Instalar boquilleras y guías.
• Aplicar el pañete en dos capas sucesivas hasta completar el espesor de 4 cm, dejando la primera capa rugosa para garantizar la adherencia de la siguiente.
• Llenar con pañete y enrasar las superficies.
• Mantener los plomos de muros a escuadra formando ángulo recto entre ellos.
• Retapar y alisar el pañete con llana de madera.
• Ejecutar juntas de dilatación, de control, de construcción y unión de elementos estructurales y no estructurales.
• Moldear los filos.
• Verificar niveles, plomos y alineamientos.
• Curar el pañete.
• Limpiar superficies de muros.
• Proteger muros contra la intemperie.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pañete liso impermeabilizado 1:4, e= 0,04 m, incluyendo filos y dilataciones, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Espesor del pañete e= 0,04 m. Las demás que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Mortero 1:4 (cemento y arena semilavada de peña)
• Impermeabilizante integral para morteros
• Agua
• Equipo de albañilería
• Andamios
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pañete liso impermeabilizado debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Preparación de superficies, filos y dilataciones.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 66
	66 ESTUCO Y PINTURA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Incluye la aplicación sobre la superficie de muros de una capa de estuco plástico, debidamente resanada hasta obtener una superficie lisa y uniforme que sea apta para recibir el recubrimiento de vinilo en las capas necesarias hasta obtener una tonalidad uniforme y pareja. Este ítem incluye la ejecución de filos y dilataciones.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color, la referencia de la pintura y las muestras de acabado.
• Verificar que la superficie de pre acabado se encuentre seca y libre de polvo, mugre y grasa. Y cuando sea el caso, verificar que la superficie de revoque haya completado su fraguado.
• Verificar lotes de fabricación de la pintura a aplicar para garantizar tonalidades y colores uniformes.
• Proteger pisos, ventanería, carpintería y demás elementos adyacentes.
• Cuando sea el caso, aplicar y detallar el estuco (tradicional o plástico) sobre muros o cielos, incluyendo la realización de filos y dilataciones.
• Lijar el estuco una vez seco y retirar el polvo resultante.
• Sobre el estuco se procederá a aplicar vinilo de alta calidad como acabado, en las manos necesarias para obtener una superficie con cubrimiento y tonalidades uniformes. El detallado del estuco se realizará sobre cada mano de pintura aplicada hasta lograr una textura uniforme y libre de rugosidades y sobresaltos.
• Limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de estuco y pintura donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Estuco tradicional o estuco acrílico
• Pintura vinílica tipo 1 de alto contenido de pigmentos y ligantes
• Lija
• Cinta y elementos de aseo y protección
• Equipo para transporte vertical y horizontal de materiales
• Herramientas y equipo para aplicación de estuco y pintura (brochas, rodillos, equipos de aire comprimido, etc.)
• Andamios.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de superficie estucada y pintada debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Preparación de superficies, filos y dilataciones.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 67
	67 PINTURA EN VINILO A 3 MANOS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura vinílica tipo 1 a tres (3) manos sobre muros y cielos previamente preparados (pañetados, estucados o resanados), hasta obtener un cubrimiento y una tonalidad uniforme, de acuerdo con el color definido por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color, la referencia de la pintura y las muestras de acabado.
• Verificar que la superficie se encuentre seca, firme y libre de polvo, grasa, hongos o pintura suelta; raspar y lijar donde se requiera.
• Resanar fisuras y huecos con estuco o masilla y lijar una vez seco.
• Proteger pisos, ventanería, carpintería, tomas y demás elementos adyacentes.
• Verificar lotes de fabricación de la pintura a aplicar para garantizar tonalidades y colores uniformes.
• Aplicar la primera mano, diluida según las recomendaciones del fabricante, con brocha, rodillo o equipo de aspersión.
• Dejar secar el tiempo indicado por el fabricante y aplicar la segunda y la tercera mano de manera cruzada hasta lograr cubrimiento total.
• Realizar los retoques necesarios y verificar uniformidad de color y textura.
• Limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura en vinilo a tres (3) manos donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura vinílica tipo 1 de alto contenido de pigmentos y ligantes
• Estuco o masilla para resanes
• Lija
• Cinta de enmascarar y plástico de protección
• Brochas, rodillos y equipo de aire comprimido
• Andamios
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura en vinilo a tres manos debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 68
	68 ENCHAPE MURO EN CERÁMICA (INCLUYE RETIRO Y ENBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de muro existente y al suministro e instalación de cerámica de primera calidad sobre muros previamente reparados y nivelados, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la cerámica, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicar el lugar de trabajo y proteger pisos, aparatos sanitarios y elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente con herramienta manual o equipo liviano, sin afectar redes, muros ni elementos adyacentes.
• Retirar y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Verificar y reparar el soporte (pañete o resane) dejándolo nivelado, a plomo, limpio y libre de polvo y grasa.
• Determinar junto con la supervisión y/o interventoría el despiece, los niveles y el sentido de aplicación de la cerámica.
• Humedecer la superficie de aplicación y la cara de la cerámica que tendrá contacto con el pegante.
• Aplicar el pegante con llana dentada y asentar las piezas con separadores, verificando plomos, niveles y alineamientos.
• Realizar los cortes y remates necesarios, sin utilizar piezas fisuradas o despicadas.
• Esperar el fraguado del pegante y realizar el emboquillado con boquilla del color aprobado.
• Limpiar la superficie con esponja húmeda y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de enchape de muro en cerámica, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerámica de primera calidad para muro
• Pegante cerámico
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Mortero de nivelación
• Cortadora de cerámica
• Llana dentada y llana de madera
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de muro en cerámica debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 69
	69 ALISTADO DE PISOS ( e= 0,01m a 0,04m- INCLUYE RETIRO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem consiste en el retiro del acabado de piso existente y en la construcción de un alistado en mortero 1:4, con espesor entre 0,01 m y 0,04 m, para regularizar y nivelar la superficie antes de recibir el acabado final. Este alistado se debe aplicar después de haber instalado todas las redes requeridas (si aplica).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a intervenir y los niveles de acabado.
• Retirar el acabado de piso existente y el material suelto, y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar y humedecer la placa, dejándola libre de polvo, grasa y residuos.
• Sobre la placa cruda y limpia, se colocan reglas maestras para fijar la altura del piso fino o acabado.
• Se nivelan cuidadosamente y se dejan embebidos los ductos eléctricos o hidráulicos secundarios y demás elementos que fuere necesario dejar bajo la superficie del piso.
• En seguida se procede a fundir el alistado, con espesor entre 1 cm y 4 cm según el nivel requerido, en mortero 1:4 de cemento y arena lavada. Esta mezcla es bastante seca, y se aplica con llana metálica y renglón apoyado sobre las maestras, removiendo cuidadosamente el agua excesiva que aparezca en la superficie al iniciarse el fraguado.
• El acabado se hace con llana metálica.
• Este alistado debe curarse y luego dejarse secar, limpio, aireado y en lo posible sin tráfico.

	1. ALCANCE

Retiro del acabado existente y construcción de alistado de pisos con espesor entre 0,01 m y 0,04 m donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cemento y arena lavada
• Agua
• Herramienta menor
• Llana metálica y llana de madera
• Reglas maestras y boquillera
• Equipo menor para retiro del acabado existente
• Formaletas adecuadas en caso de ser necesarias.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de alistado de piso debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará con base en cálculos realizados sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del acabado existente y disposición final de escombros.
• Cumplimiento de las tolerancias para aceptación y de los requisitos mínimos de acabado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 70
	70 ENCHAPE PISO EN CERÁMICA  (INCLUYE RETIRO Y ENBOQUILLADO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere al retiro del enchape de piso existente y al suministro e instalación de piso en cerámica de primera calidad, sobre piso previamente alistado y afinado a nivel, incluyendo el emboquillado y la limpieza final, de acuerdo con las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, color y formato de la cerámica, y sobre las áreas a intervenir.
• Ubicación lugar de trabajo / intervención y protección de elementos adyacentes.
• Retirar el enchape existente sin afectar redes ni elementos adyacentes y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar la superficie de concreto o alistado sobre la que se aplica.
• La superficie debe estar debidamente nivelada y completamente lisa.
• Determinar junto con la interventoría y/o supervisión el sentido de aplicación de la cerámica.
• Se debe humedecer la superficie sobre la cual se va a aplicar el mortero según diseño.
• Se debe humedecer la superficie de la cerámica que va a tener contacto con el mortero.
• Realizar la verificación de los niveles cuando se siente la cerámica garantizando la homogeneidad del piso.
• Realizar la respectiva emboquillada y limpieza de esta superficie.

	1. ALCANCE

Retiro de enchape existente y suministro e instalación de piso en cerámica de primera calidad, incluyendo emboquillado, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cerámica de primera calidad para piso
• Pegacor cerámico
• Boquilla
• Separadores de baldosa
• Llana dentada y llana de madera
• Cortadora de cerámica
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de enchape de piso en cerámica debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro del enchape existente y disposición final de escombros.
• Emboquillado, destroncada y limpieza.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 71
	71 ESMALTE SOBRE LAMINA LLENA (INCLUYE DISOLVENTE)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la aplicación de pintura de esmalte sobre superficies metálicas en lámina llena (puertas, marcos, tapas y demás elementos), incluyendo el disolvente, de acuerdo con la localización y las especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el color y la referencia del esmalte y del anticorrosivo.
• Remover o proteger cerraduras, bisagras y herrajes antes de iniciar la aplicación.
• Preparar la superficie eliminando óxido suelto y pintura deteriorada con grata metálica, lija o desoxidante, y limpiar la grasa con disolvente.
• Resanar golpes o imperfecciones con masilla y lijar con lija de agua.
• Aplicar pintura anticorrosiva con brocha, rodillo o pistola, según especificación del fabricante.
• Diluir el esmalte con el disolvente en las proporciones especificadas por el fabricante.
• Aplicar el esmalte en las manos necesarias hasta lograr un cubrimiento y brillo uniformes.
• Dejar secar entre capas de pintura el tiempo indicado por el fabricante.
• Realizar los retoques, reinstalar los herrajes y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de esmalte, incluyendo disolvente, sobre lámina llena donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Esmalte sintético de alta protección
• Anticorrosivo
• Disolvente (incluido)
• Lija y grata metálica
• Masilla
• Brochas, rodillos y equipo de aspersión
• Cinta de enmascarar y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de esmalte sobre lámina llena debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Disolvente.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 72
	72 LIMPIEZA DE FACHADA INCLUYE VENTANERIA Y PUERTAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de presentación y ornato las superficies exteriores de las edificaciones, incluyendo ventanería y puertas, independientemente del material en que se encuentren construidas (metálica – mampostería – vidrio – otros).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a limpiar, el horario de trabajo y la técnica de limpieza.
• El tratamiento por realizar sobre las paredes debe ser lo más superficial y lo menos abrasivo posible. Los productos por utilizarse de acuerdo con el tipo de material instalado sobre la fachada deben cumplir con la misión de reblandecer la suciedad para que se desprenda evitando que esta se disuelva y penetre aún más en el material.
• La limpieza deberá realizarse a través de la proyección de un chorro de agua fría o caliente, a baja o alta presión, sobre las paredes, buscando retirar las partículas de polvo, arenilla y suciedad sin dañar el revestimiento.
• El contratista podrá optar por otras técnicas de limpieza (química o mecánica) y presentarlas a la interventoría para su aprobación; serán aceptadas solo en caso de existir suciedad superficial.
• Para la limpieza de las puertas y ventanas existentes sobre las fachadas deberán utilizarse los elementos e insumos de aseo necesarios, conforme a su material.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida de las fachadas afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin, utilizando además los elementos de seguridad y protección necesarios.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza profunda de las superficies exteriores de las edificaciones, incluyendo ventanería y puertas.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidrolavadora
• Andamio certificado
• Limpiavidrios profesional
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de limpieza de fachada, incluyendo ventanería y puertas, debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 73
	73 LIMPIEZA DE CUBIERTA INCLUYE ESTRUCTURA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de presentación y ornato las cubiertas de las edificaciones, incluyendo sus accesorios y estructura, independientemente del material en que se encuentren construidas (metálica – concreto – policarbonato – otros).

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a limpiar, el horario de trabajo y la técnica de limpieza.
• La limpieza deberá realizarse tanto interna como externamente; la técnica a utilizar se determinará dependiendo del tipo de material y estructura que conforman las cubiertas.
• La limpieza se realizará a través de la proyección de un chorro de agua fría o caliente a alta presión sobre las cubiertas y su estructura, retirando las partículas de polvo, arenilla y suciedad sin dañar el revestimiento; se deberán utilizar insumos de aseo acordes con el tipo de material instalado.
• El contratista podrá optar por otras técnicas de limpieza (química o mecánica) y presentarlas a la interventoría para su aprobación; serán aceptadas solo en caso de existir suciedad superficial.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida de las cubiertas afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin, utilizando además los elementos de seguridad y protección necesarios.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza profunda interna y externa de las cubiertas de las edificaciones, incluyendo su estructura completa.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidrolavadora
• Andamio certificado
• Líneas de vida y equipo de trabajo en alturas
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de limpieza de cubierta, incluyendo estructura, debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 74
	74 LIMPIEZA DE CANALES Y BAJANTES

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  ML- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en mantener en condiciones óptimas de limpieza y funcionamiento las canales y bajantes instaladas en la infraestructura física de las edificaciones.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a limpiar y el horario de trabajo.
• La limpieza deberá realizarse sobre las canales y bajantes tanto interna como externamente; la técnica a utilizar se determinará dependiendo del tipo de material y estructura.
• La limpieza se realizará mediante la proyección de un chorro de agua fría o caliente a alta presión sobre las canales y a través de las bajantes; se deberán utilizar insumos de aseo acordes con el tipo de material instalado.
• Posteriormente se deberá realizar el acopio de los residuos resultantes de la limpieza y disponerlos conforme lo indica la normatividad ambiental.
• En caso de evidenciarse algún taponamiento que evite la función de esta infraestructura, deberán determinarse las actividades necesarias para su reparación, las cuales deberán ser ejecutadas previa autorización de la interventoría.
• El trabajo deberá ser protegido con el fin de evitar que la suciedad desprendida afecte a otras áreas de la edificación o conexas; en caso de ocurrir, el contratista deberá realizar la limpieza de las áreas afectadas a su costo y responsabilidad.
• Cuando lo amerite y conforme a la normatividad vigente, deberán utilizarse equipos de trabajo en alturas y las personas que ejecuten el trabajo deberán estar debidamente acreditadas para tal fin.
• Cualquier daño ocasionado por el contratista durante la ejecución de esta actividad deberá ser reparado bajo su costo y responsabilidad.

	1. ALCANCE

Realizar la limpieza de las canales y bajantes para mantenerlos operativos, evitando taponamientos e inundaciones.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Herramienta menor
• Hidrolavadora
• Andamio certificado
• Carrotanque de agua (mínimo 1000 gl)
• Los demás que sean requeridos.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (ML) de limpieza de canales y bajantes debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 75
	75 SOLDADURA DE CERRAMIENTO (INCLUYE SOLDADURA DE LAS PARTES DE MALLA ESLABONADA O TUBOS O PLATINAS DESPRENDIDOS)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la reparación del cerramiento mediante soldadura de las partes de malla eslabonada, tubos o platinas desprendidos o fracturados, restituyendo su continuidad y resistencia.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a intervenir y los permisos de trabajo en caliente.
• Inspeccionar el cerramiento junto con la supervisión y/o interventoría e identificar los elementos desprendidos o fracturados.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo, y retirar material combustible y vegetación seca cercana.
• Limpiar las zonas a soldar retirando óxido, pintura y suciedad con grata o esmeril.
• Alinear y asegurar las piezas (malla eslabonada, tubos o platinas) a su posición original, reponiendo las partes deterioradas cuando sea necesario.
• Soldar con electrodo adecuado al material, con cordón continuo y penetración suficiente.
• Retirar la escoria, esmerilar las rebabas y aplicar anticorrosivo sobre la soldadura.
• Verificar la firmeza y continuidad del tramo reparado, y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Soldadura de partes de malla eslabonada, tubos o platinas desprendidos del cerramiento donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Electrodos para soldadura
• Malla eslabonada, tubos o platinas para reposición
• Anticorrosivo
• Equipo de soldadura, esmeril y grata
• Extintor y elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (M) de cerramiento reparado mediante soldadura debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará sobre el eje del cerramiento intervenido, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 76
	76 MANTENIMIENTO DE CERRAMIENTO (INCLUYE LIMPIEZA, RETIRO Y DISPOSICIÓN FINAL DE MATERIAL VEGETAL, PINTURA Y ANTICORROSIVO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento del cerramiento, incluyendo la limpieza, el retiro y la disposición final del material vegetal, y la aplicación de anticorrosivo y pintura.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los tramos a intervenir, el color de la pintura y el sitio de disposición final.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo.
• Realizar la limpieza del cerramiento y de su franja de protección, retirando maleza, enredaderas, raíces y basuras.
• Retirar el material vegetal y disponerlo en el sitio autorizado, sin realizar quemas.
• Eliminar el óxido y la pintura deteriorada con grata, cepillo de alambre o esmeril.
• Aplicar anticorrosivo a todos los elementos metálicos, incluyendo malla, tubos, platinas y anclajes.
• Aplicar la pintura de acabado en el color aprobado, en las manos necesarias hasta lograr cubrimiento uniforme.
• Realizar retoques y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Mantenimiento del cerramiento, incluyendo limpieza, retiro y disposición final de material vegetal, pintura y anticorrosivo.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Anticorrosivo
• Pintura (esmalte) de acabado
• Disolvente
• Guadaña, machete y herramientas de corte
• Grata, cepillos de alambre y esmeril
• Brochas y rodillos
• Bolsas y vehículo para el transporte del material vegetal
• Elementos de protección personal
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (M) de cerramiento con mantenimiento debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará sobre el eje del cerramiento intervenido, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final del material vegetal en sitio autorizado.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 77
	77 PINTURA IMPERMEABILIZANTE

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura impermeabilizante sobre superficies de mampostería, concreto o cubierta previamente preparadas, para protegerlas contra la filtración y la humedad.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a impermeabilizar, el color y la referencia del producto.
• Limpiar la superficie retirando polvo, grasa, hongos, musgo y pintura suelta, con cepillo o hidrolavado, y dejarla seca.
• Reparar fisuras, grietas y desprendimientos con sellante flexible o mortero de reparación, y dejar curar.
• Aplicar el imprimante o sellador recomendado por el fabricante, cuando así se requiera.
• Aplicar la pintura impermeabilizante con brocha, rodillo o equipo de aspersión, en las manos necesarias (mínimo dos manos cruzadas) según la ficha técnica.
• Dejar secar entre manos el tiempo indicado por el fabricante y verificar el cubrimiento total y el espesor de película recomendado.
• Realizar los retoques necesarios, limpiar el área y retirar los elementos de protección.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura impermeabilizante donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura impermeabilizante (acrílica o elastomérica)
• Imprimante o sellador
• Sellante flexible para fisuras
• Brochas, rodillos y equipo de aspersión
• Andamios o escaleras
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura impermeabilizante debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 78
	78 PINTURA EN ALUMOL SOBRE PLACA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el suministro y aplicación de pintura asfáltica aluminizada (alumol) sobre placas y cubiertas, como capa de protección contra la radiación solar y el desgaste, con cubrimiento total y uniforme.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a pintar y la referencia del producto.
• Limpiar la superficie retirando polvo, residuos, material suelto y humedad, mediante barrido y lavado cuando se requiera.
• Verificar que la superficie se encuentre completamente seca y que las fisuras o imperfecciones hayan sido reparadas.
• Aplicar el imprimante asfáltico (emulsión) cuando lo exija el sistema, con cubrimiento total y homogéneo.
• Aplicar la pintura alumol con brocha, rodillo o escoba, previa homogenización del producto, en dos manos cruzadas.
• Dejar secar entre manos el tiempo indicado por el fabricante y verificar el cubrimiento total.
• Limpiar el área y retirar los residuos.

	1. ALCANCE

Suministro y aplicación de pintura en alumol sobre placa donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Pintura asfáltica aluminizada (alumol)
• Emulsión asfáltica (imprimante)
• Escobas, brochas y rodillos
• Elementos de protección
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de pintura en alumol sobre placa debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 79
	79 REJAS DE SEGURIDAD SOBRE VENTANERIA EXISTENTE

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Fabricación, suministro e instalación de rejas de seguridad en acero sobre ventanería existente, con anticorrosivo y acabado en esmalte, de acuerdo con las dimensiones, diseño y especificaciones definidas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el diseño, la sección de los elementos y el color de las rejas.
• Tomar las medidas en sitio de cada ventana, verificando que la reja no impida la operación de la ventanería existente.
• Fabricar las rejas con marco en ángulo o platina y barrotes en varilla cuadrada o tubo, con soldadura continua, esquinas a escuadra y esmerilado de rebabas.
• Aplicar anticorrosivo a las rejas antes de su instalación.
• Instalar la reja a plomo y nivel, anclándola al muro con chazos expansivos o platinas de anclaje.
• Reponer los resanes en muros y aplicar el acabado en esmalte en el color aprobado.
• Verificar la firmeza de la fijación y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Fabricación, suministro e instalación de rejas de seguridad sobre ventanería existente donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Perfiles de acero (ángulo, platina, varilla cuadrada o tubo)
• Chazos expansivos y platinas de anclaje
• Soldadura
• Anticorrosivo y esmalte
• Disolvente
• Discos de corte y pulido
• Equipo de soldadura, taladro y pulidora
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de reja de seguridad debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Anclajes, resanes y acabado en esmalte.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 80
	80 MANTENIMIENTO HIDROSANITARIO

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento general de las instalaciones hidrosanitarias existentes (tuberías, accesorios, griferías, aparatos sanitarios, sifones y registros), mediante inspección, limpieza, reparación y reposición de los elementos deteriorados, para garantizar su correcto funcionamiento.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las actividades a ejecutar y la programación de las suspensiones del servicio de agua.
• Inspeccionar las redes, aparatos y accesorios, e identificar fugas, obstrucciones y elementos deteriorados.
• Cerrar los registros del tramo a intervenir y proteger las áreas adyacentes.
• Reparar o reponer tuberías, accesorios, griferías, empaques, flotadores, sifones y demás elementos deteriorados.
• Destapar y limpiar sifones, desagües y ductos obstruidos.
• Realizar pruebas de presión y de funcionamiento, verificando que no existan fugas.
• Restablecer el servicio, reparar los acabados afectados y limpiar el área.
• Presentar informe de las actividades ejecutadas con registro fotográfico.

	1. ALCANCE

Mantenimiento hidrosanitario donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Pruebas de presión, estanqueidad y funcionamiento, y las demás que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Tubería y accesorios en PVC (presión y sanitaria)
• Griferías, empaques, flotadores y sifones de reposición
• Soldadura, limpiador, teflón y sellantes
• Equipo de destape
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de mantenimiento hidrosanitario debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Elementos de reposición menores.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 81
	81 MANTENIMIENTO GENERAL INSTALACIONES ELECTRICAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el mantenimiento general de las instalaciones eléctricas existentes (tableros, protecciones, tomas, interruptores, luminarias, cableado, canalizaciones y sistema de puesta a tierra), mediante inspección, limpieza, ajuste, reparación y reposición de los elementos deteriorados, para garantizar su correcto y seguro funcionamiento.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el plan de trabajo, los tramos o circuitos a intervenir y la programación de los cortes de energía.
• Coordinar con la supervisión y/o interventoría y con el personal de operación cualquier suspensión del servicio eléctrico, evitando interrumpir los equipos de las estaciones sin autorización previa.
• Las actividades deben ser ejecutadas por personal calificado, cumpliendo el RETIE y las normas de seguridad, aplicando procedimientos de desenergización, bloqueo y señalización, y tomando las precauciones necesarias para evitar accidentes de los trabajadores o terceras personas.
• Inspeccionar el estado de tableros, protecciones, cableado, canalizaciones, tomas, interruptores y luminarias, y registrar los hallazgos.
• Limpiar tableros, cajas y accesorios, y ajustar bornes y conexiones.
• Reparar o reponer los elementos deteriorados (cableado, protecciones, tomas, interruptores, accesorios), con materiales aprobados por la supervisión y/o interventoría.
• Identificar y rotular los circuitos y verificar el estado del sistema de puesta a tierra.
• Realizar las pruebas de funcionamiento, continuidad y medición de tensiones, y restablecer el servicio.
• Presentar informe del mantenimiento con registro fotográfico y las recomendaciones a que haya lugar.

	1. ALCANCE

Mantenimiento general de las instalaciones eléctricas donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del funcionamiento de las instalaciones, mediciones eléctricas (tensión, continuidad y aislamiento) y las demás pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Cableado, canaletas, tubería y accesorios eléctricos menores
• Protecciones, tomas e interruptores de reposición
• Cinta aislante, terminales, bornes y amarres
• Limpiador de contactos
• Multímetro, pinza amperimétrica y megóhmetro
• Elementos de protección personal y de bloqueo y señalización
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de mantenimiento general de instalaciones eléctricas debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las actividades ejecutadas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Informe del mantenimiento y registro fotográfico.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 82
	82 LIMPIEZA MEDIANTE ROCERIA

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  GLB- GLOBAL

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la limpieza de las áreas indicadas mediante rocería, corte de maleza y vegetación, con retiro y disposición final del material resultante.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las áreas a intervenir y el sitio de disposición final del material.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo.
• Identificar y proteger elementos existentes (cableado, mallas de puesta a tierra, anclajes de torres, cerramientos, tuberías, señales, etc.).
• Realizar el corte de la maleza y vegetación con guadaña o machete a la altura definida por la supervisión y/o interventoría, sin utilizar herbicidas ni realizar quemas sin autorización.
• Recoger y retirar el material cortado y los residuos, y disponerlos en el sitio autorizado.
• Verificar que el área quede limpia y libre de residuos.

	1. ALCANCE

Limpieza mediante rocería de las áreas que se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

NO APLICA

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Guadaña y machetes
• Rastrillos y palas
• Bolsas y vehículo para transporte de residuos vegetales
• Elementos de protección personal
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por global (GLB) de limpieza mediante rocería debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará por global, de acuerdo con las áreas intervenidas y verificadas por la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final del material vegetal.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 83
	83 SUMINISTRO E INSTALACION LAMPARAS SHELTER

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  UND- UNIDAD

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro e instalación de lámparas para shelter, incluyendo el retiro de la luminaria existente (cuando aplique), su fijación, conexionado eléctrico y puesta en funcionamiento, de acuerdo con la referencia, potencia y características aprobadas por la supervisión y/o interventoría.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre la referencia, potencia y ubicación de las lámparas del shelter.
• Coordinar los cortes de energía con la supervisión y/o interventoría y aplicar los procedimientos de desenergización y señalización, conforme al RETIE.
• Realizar los trabajos dentro del shelter sin afectar los equipos instalados, protegiéndolos de polvo y escombros y evitando interrupciones del servicio sin autorización.
• Retirar la luminaria existente y sus accesorios deteriorados, cuando aplique, y verificar el estado del cableado y de la caja de conexión.
• Replantear la ubicación y fijar el soporte o la luminaria firmemente a la superficie con los anclajes adecuados.
• Realizar el conexionado eléctrico con terminales y empalmes aislados, verificando la polaridad y la conexión a tierra.
• Instalar la lámpara o fuente de luz y los difusores o protecciones.
• Energizar, verificar el correcto funcionamiento y el nivel de iluminación, y limpiar el área.
• Entregar a la supervisión y/o interventoría las fichas técnicas y garantías de los elementos instalados.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de lámparas para shelter donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del funcionamiento y las pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Lámparas para shelter (referencia aprobada)
• Soportes, chazos y tornillería
• Conductor, terminales y cinta aislante
• Elementos de sellado para el paso de cableado en el shelter
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por unidad (UND) de lámpara para shelter debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro de la luminaria existente y accesorios de conexión.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 84
	84 ADECUACION CAJAS ELECTRICAS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  UND- UNIDAD

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en la adecuación de cajas eléctricas (de paso, de salida o de conexión), incluyendo su reposición o reparación, fijación, tapa, conexionado y sellado, para garantizar su seguridad y correcto funcionamiento.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre las cajas a intervenir y el tipo de caja a instalar.
• Coordinar los cortes de energía con la supervisión y/o interventoría, y aplicar los procedimientos de desenergización y señalización.
• Retirar o inspeccionar la caja existente y verificar el estado de los conductores y de la canalización.
• Instalar o adecuar la caja, fijándola firmemente, con entradas de tubería selladas y conectores adecuados.
• Realizar el conexionado de los conductores con terminales y empalmes aislados, y verificar la puesta a tierra.
• Instalar la tapa o el accesorio correspondiente y rotular el circuito.
• Realizar las pruebas de funcionamiento, restablecer el servicio y limpiar el área.

	1. ALCANCE

Adecuación de cajas eléctricas donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del funcionamiento y las pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Caja eléctrica (metálica o PVC, tipo intemperie cuando aplique)
• Tapas y accesorios
• Conectores y tubería conduit
• Conductores, terminales y cinta aislante
• Chazos y tornillería
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por unidad (UND) de caja eléctrica adecuada debidamente ejecutada y recibida a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Elementos de reposición y accesorios menores.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 85
	85 DUCTO TUBERIA 3" SON 3 TUBOS

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  ML- METRO LINEAL

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro e instalación de ducto compuesto por tres (3) tubos de 3 pulgadas, para el paso de conductores eléctricos o de comunicaciones, incluyendo excavación, cama de apoyo, instalación de la tubería, relleno y compactación.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el trazado, la profundidad y el tipo de tubería.
• Localizar y verificar la existencia de redes enterradas antes de excavar, y señalizar el área de trabajo.
• Excavar la zanja con el ancho y la profundidad requeridos, conservando las pendientes y alineamientos del trazado.
• Conformar y compactar el fondo de la zanja y extender la cama de arena o material fino de apoyo.
• Instalar los tres (3) tubos de 3 pulgadas, con separadores que garanticen la distancia entre tubos y alineamiento continuo.
• Unir los tubos con los accesorios y el pegante recomendados por el fabricante, y sellar los extremos para evitar el ingreso de material.
• Dejar alambre o cuerda guía dentro de cada tubo.
• Rellenar y compactar por capas con material seleccionado, instalando cinta de señalización sobre el ducto.
• Verificar el paso libre de cada tubo y retirar los sobrantes.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de ducto de tres (3) tubos de 3 pulgadas donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Verificación del paso libre de cada tubo (prueba de mandrilado) y las demás pruebas que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Tubería de 3 pulgadas (3 tubos)
• Accesorios, separadores y pegante
• Arena o material de relleno seleccionado
• Cinta de señalización
• Alambre o cuerda guía
• Equipo de excavación y compactación
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro lineal (ML) de ducto de tres (3) tubos de 3 pulgadas debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará sobre el eje del ducto instalado, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Excavación, relleno, compactación y retiro de sobrantes.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 86
	86 ARREGLO ACCESOS; INCLUYE CONFORMACION DEL TERRENO

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el arreglo de los accesos (vías, senderos y rampas de ingreso), incluyendo la conformación del terreno, la nivelación y la compactación con material de afirmado, para garantizar su correcta transitabilidad y el adecuado drenaje superficial.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los accesos a intervenir, los niveles y el material a emplear.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo.
• Retirar vegetación, material orgánico, escombros y material suelto del área a conformar.
• Conformar el terreno, nivelando y perfilando con las pendientes y bombeo necesarios para evacuar las aguas superficiales.
• Escarificar y reemplazar el material blando o inadecuado, cuando así lo indique la supervisión y/o interventoría.
• Extender y conformar en capas el material de afirmado o recebo aprobado, humedeciéndolo a la humedad óptima.
• Compactar con equipo adecuado hasta obtener una superficie firme, uniforme y sin ondulaciones.
• Verificar niveles, pendientes y acabados, y retirar los sobrantes.

	1. ALCANCE

Arreglo de accesos, incluyendo la conformación del terreno, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente, realizar ensayos de compactación y de densidad en campo.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Material de afirmado o recebo
• Agua
• Vibrocompactador o rana compactadora
• Minicargador o motoniveladora
• Carrotanque de agua
• Volqueta
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de arreglo de accesos, incluyendo la conformación del terreno, debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final de material sobrante.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 87
	87 ACERO DE REFUERZO 60000 PSI

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  KG- KILOGRAMO

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro, corte, figuración, amarre y colocación del refuerzo de acero de 420 MPa (60000 PSI) para elementos en concreto reforzado, según las indicaciones de los planos o de la supervisión y/o interventoría. Incluye corte, figurado y fijación y todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación. El refuerzo y su colocación deben cumplir con la norma NSR 10.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los despieces y el refuerzo a instalar.
• Almacenar el acero de refuerzo protegido de la intemperie y evitando esfuerzos y deformaciones.
• Consultar los refuerzos de acero en los planos o detalles aprobados.
• Verificar medidas, cantidades y despieces.
• Cumplir con las especificaciones en cuanto a figura, longitud, traslapos, calibres y resistencias especificadas.
• Colocar y amarrar el acero de refuerzo por medio de alambre negro, con soportes y separadores que garanticen los recubrimientos.
• Proteger el acero de refuerzo contra sustancias que puedan afectar la adherencia del concreto tales como aceites, grasas, polvo, barro, etc.
• Verificar la correspondencia del acero de refuerzo colocado con los despieces de elementos estructurales, por lo que debe estar colocado en su sitio con 24 horas de anticipación al vaciado de concreto.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de acero de refuerzo de fy 420 MPa en las áreas que lo requieran.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

• Tolerancias para colocación del refuerzo. Tabla C. 7-2 – NSR 10
• Diámetros mínimos de doblamiento. Tabla C. 7-1 – NSR 10

	1. ENSAYOS A REALIZAR

• Ensayo de doblamiento para producto metálico. (NTC 1 – ASTM A370)
• Ensayo de tracción para productos de acero. (NTC 2 – ASTM A370)

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Barras de acero para refuerzo. (NTC 2289 – ASTM A 706)
• Alambre negro No 18
• Equipo menor para corte, figuración y amarre del refuerzo

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y se pagará por kilogramos (KG) de acero de refuerzo debidamente colocados y recibidos a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se efectuará sobre los planos o detalles aprobados y los pesos se determinarán de acuerdo con la norma NSR 10. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 88
	88 SUMINISTRO E INSTALACIÓN  DE  CONCRETO DE RESISTENCIA 21 Mpa  (3000P.S.I) (INCLUYE DEMOLICIÓN Y RETIRO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M3- METRO CUBICO

	1. DESCRIPCIÓN

El concreto de 3.000 PSI (f'c = 21 MPa = 210 Kg/cm2) es el aglomerado de cemento, grava, arena y agua, el cual es moldeable en su etapa de fraguado y puede aumentar su resistencia de acuerdo con la relación agua/cemento y la adición de aditivos. Este ítem incluye el suministro e instalación del concreto, la demolición del elemento existente y el retiro y disposición final de los escombros. El acero de refuerzo se paga en el ítem respectivo.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el elemento a demoler, las dimensiones del elemento nuevo y la dosificación del concreto.
• Demoler el concreto existente en las zonas indicadas, sin afectar elementos adyacentes, y retirar y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar y preparar la superficie y verificar el nivel superior del concreto de limpieza o de la base.
• Instalar la formaleta y verificar plomos, alineamientos y dimensiones.
• Colocar soportes y espaciadores para el refuerzo (cuando aplique) y verificar recubrimientos.
• Vaciar el concreto progresivamente.
• Vibrar el concreto por medios manuales y mecánicos.
• Curar el concreto.
• Desencofrar una vez alcanzada la resistencia requerida y verificar niveles finales para aceptación.

	1. ALCANCE

Demolición, retiro y suministro e instalación de concreto de resistencia 21 MPa (3000 psi) en las áreas que lo requieran.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Durante la ejecución de los trabajos, se adelantarán los siguientes controles principales:
• Comprobar el estado y funcionamiento del equipo utilizado para la ejecución de los trabajos.
• Verificar el alineamiento, perfil y sección de las áreas intervenidas.
• Tolerancia elementos en concreto – según la NSR10.
• Recubrimientos del refuerzo – según la NSR10.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

• Toma de muestras (NTC 454, ASTM C172)
• Ensayos de concreto según norma NSR-10
• Normas Icontec (396, 550, 1299 y 673) relativas a calidad y ensayos de agregados y concreto preparado.
• Los que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Concreto 21 MPa
• Agua
• Formaleta y madera ordinaria
• Mezcladora tipo trompo
• Vibrador de concreto
• Equipo de demolición (compresor y martillo)
• Volqueta para retiro de escombros
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cúbico (M3) de concreto de 21 MPa (3000 PSI) debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Demolición, retiro y disposición final del material existente.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 89
	89 ARREGLO ACCESOS; INCLUYE CONFORMACION DEL TERRENO

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M2- METRO CUADRADO

	1. DESCRIPCIÓN

Esta especificación consiste en el arreglo de los accesos (vías, senderos y rampas de ingreso), incluyendo la conformación del terreno, la nivelación y la compactación con material de afirmado, para garantizar su correcta transitabilidad y el adecuado drenaje superficial.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los accesos a intervenir, los niveles y el material a emplear.
• Delimitar y señalizar el área de trabajo.
• Retirar vegetación, material orgánico, escombros y material suelto del área a conformar.
• Conformar el terreno, nivelando y perfilando con las pendientes y bombeo necesarios para evacuar las aguas superficiales.
• Escarificar y reemplazar el material blando o inadecuado, cuando así lo indique la supervisión y/o interventoría.
• Extender y conformar en capas el material de afirmado o recebo aprobado, humedeciéndolo a la humedad óptima.
• Compactar con equipo adecuado hasta obtener una superficie firme, uniforme y sin ondulaciones.
• Verificar niveles, pendientes y acabados, y retirar los sobrantes.

	1. ALCANCE

Arreglo de accesos, incluyendo la conformación del terreno, donde se requiera.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Las que el supervisor y/o interventor considere pertinentes.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

Cuando la supervisión y/o interventoría lo considere pertinente, realizar ensayos de compactación y de densidad en campo.

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Material de afirmado o recebo
• Agua
• Vibrocompactador o rana compactadora
• Minicargador o motoniveladora
• Carrotanque de agua
• Volqueta
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cuadrado (M2) de arreglo de accesos, incluyendo la conformación del terreno, debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Retiro y disposición final de material sobrante.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 90
	90 ACERO DE REFUERZO 60000 PSI

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  KG- KILOGRAMO

	1. DESCRIPCIÓN

Suministro, corte, figuración, amarre y colocación del refuerzo de acero de 420 MPa (60000 PSI) para elementos en concreto reforzado, según las indicaciones de los planos o de la supervisión y/o interventoría. Incluye corte, figurado y fijación y todos los elementos y accesorios necesarios para su correcta instalación. El refuerzo y su colocación deben cumplir con la norma NSR 10.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre los despieces y el refuerzo a instalar.
• Almacenar el acero de refuerzo protegido de la intemperie y evitando esfuerzos y deformaciones.
• Consultar los refuerzos de acero en los planos o detalles aprobados.
• Verificar medidas, cantidades y despieces.
• Cumplir con las especificaciones en cuanto a figura, longitud, traslapos, calibres y resistencias especificadas.
• Colocar y amarrar el acero de refuerzo por medio de alambre negro, con soportes y separadores que garanticen los recubrimientos.
• Proteger el acero de refuerzo contra sustancias que puedan afectar la adherencia del concreto tales como aceites, grasas, polvo, barro, etc.
• Verificar la correspondencia del acero de refuerzo colocado con los despieces de elementos estructurales, por lo que debe estar colocado en su sitio con 24 horas de anticipación al vaciado de concreto.

	1. ALCANCE

Suministro e instalación de acero de refuerzo de fy 420 MPa en las áreas que lo requieran.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

• Tolerancias para colocación del refuerzo. Tabla C. 7-2 – NSR 10
• Diámetros mínimos de doblamiento. Tabla C. 7-1 – NSR 10

	1. ENSAYOS A REALIZAR

• Ensayo de doblamiento para producto metálico. (NTC 1 – ASTM A370)
• Ensayo de tracción para productos de acero. (NTC 2 – ASTM A370)

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Barras de acero para refuerzo. (NTC 2289 – ASTM A 706)
• Alambre negro No 18
• Equipo menor para corte, figuración y amarre del refuerzo

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y se pagará por kilogramos (KG) de acero de refuerzo debidamente colocados y recibidos a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se efectuará sobre los planos o detalles aprobados y los pesos se determinarán de acuerdo con la norma NSR 10. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



	1. Ítem 91
	91 SUMINISTRO E INSTALACIÓN  DE  CONCRETO DE RESISTENCIA 21 Mpa  (3000P.S.I) (INCLUYE DEMOLICIÓN Y RETIRO)

	1. UNIDAD DE MEDIDA:                  M3- METRO CUBICO

	1. DESCRIPCIÓN

El concreto de 3.000 PSI (f'c = 21 MPa = 210 Kg/cm2) es el aglomerado de cemento, grava, arena y agua, el cual es moldeable en su etapa de fraguado y puede aumentar su resistencia de acuerdo con la relación agua/cemento y la adición de aditivos. Este ítem incluye el suministro e instalación del concreto, la demolición del elemento existente y el retiro y disposición final de los escombros. El acero de refuerzo se paga en el ítem respectivo.

	1. PROCEDIMIENTO DE EJECUCION

• Contar con el aval de la supervisión y/o interventoría sobre el elemento a demoler, las dimensiones del elemento nuevo y la dosificación del concreto.
• Demoler el concreto existente en las zonas indicadas, sin afectar elementos adyacentes, y retirar y disponer los escombros en el sitio autorizado.
• Limpiar y preparar la superficie y verificar el nivel superior del concreto de limpieza o de la base.
• Instalar la formaleta y verificar plomos, alineamientos y dimensiones.
• Colocar soportes y espaciadores para el refuerzo (cuando aplique) y verificar recubrimientos.
• Vaciar el concreto progresivamente.
• Vibrar el concreto por medios manuales y mecánicos.
• Curar el concreto.
• Desencofrar una vez alcanzada la resistencia requerida y verificar niveles finales para aceptación.

	1. ALCANCE

Demolición, retiro y suministro e instalación de concreto de resistencia 21 MPa (3000 psi) en las áreas que lo requieran.

	1. TOLERANCIAS PARA ACEPTACIÓN

Durante la ejecución de los trabajos, se adelantarán los siguientes controles principales:
• Comprobar el estado y funcionamiento del equipo utilizado para la ejecución de los trabajos.
• Verificar el alineamiento, perfil y sección de las áreas intervenidas.
• Tolerancia elementos en concreto – según la NSR10.
• Recubrimientos del refuerzo – según la NSR10.

	1. ENSAYOS A REALIZAR

• Toma de muestras (NTC 454, ASTM C172)
• Ensayos de concreto según norma NSR-10
• Normas Icontec (396, 550, 1299 y 673) relativas a calidad y ensayos de agregados y concreto preparado.
• Los que la supervisión y/o interventoría considere pertinentes

	1. MATERIALES Y EQUIPO

Los materiales y equipos suministrados deberán contar con el aval previo del supervisor y/o interventor.
• Concreto 21 MPa
• Agua
• Formaleta y madera ordinaria
• Mezcladora tipo trompo
• Vibrador de concreto
• Equipo de demolición (compresor y martillo)
• Volqueta para retiro de escombros
• Herramienta menor.

	1. DESPERDICIOS
Incluidos |X| Sí |_| No
	1. MANO DE MANTENIMIENTO
Incluida |X| Sí |_| No

	1. MEDIDA Y FORMA DE PAGO

Se medirá y pagará por metro cúbico (M3) de concreto de 21 MPa (3000 PSI) debidamente ejecutado y recibido a satisfacción por la supervisión y/o interventoría. La medida se realizará en sitio, sobre obra terminada, con la verificación de la supervisión y/o interventoría. El valor será el precio unitario estipulado dentro del contrato e incluye:
• Demolición, retiro y disposición final del material existente.
• Materiales y equipos descritos en el numeral 8.
• Mano de obra.
• Transportes dentro y fuera de la obra.
• Mantenimiento y aseo durante el transcurso de la obra.

	1. NO CONFORMIDAD

En caso de no conformidad con estas especificaciones, durante su ejecución o a su terminación, las obras se considerarán como mal ejecutadas. En este evento, el Constructor deberá reconstruirlas a su costo y sin que implique modificaciones y/o adiciones en el plazo y en el valor del contrato.



Nota 2: Las actividades, cantidades y periodicidad establecidas en el Presupuesto Oficial obedecen a un estimado de intervención; Por lo tanto, las incluidas en el Plan de Mantenimiento (PM) aprobado  y socializado con el SUPERVISOR, serán las que se desarrollarán durante el plazo de ejecución del contrato, sin que estas deban ser presentadas ante el Comité de Contratación de la AEROCIVIL para su aprobación. Esta condición aplica de igual manera para las actividades derivadas del uso de la bolsa de monto agotable. Cabe aclarar que esta condición solo se establece para determinar las cantidades reales a ejecutar conforme al diagnóstico entregado por el CONTRATISTA, con base a las condiciones encontradas en el aeropuerto en el momento de iniciar la ejecución del contrato.

1. PERSONAL QUE INTERVENDRÁ EN LA EJECUCIÓN DEL CONTRATO 

Para la ejecución del presente proceso de contratación el contratista debe disponer de un equipo de trabajo mínimo requerido, compuesto por los siguientes roles, cantidades y porcentajes mínimos de dedicación:

	Profesional Ofrecido para el Cargo
	Requisitos de Experiencia General
	Requisitos de Experiencia Específica

	Un (1) Residente de obra -Ingeniero Civil o de vías y transporte
Dedicación: 100% 
	Experiencia profesional de mínimo cinco (5) años contados a partir de la expedición de la tarjeta profesional y la fecha de cierre del plazo de la presente contratación; con Matrícula profesional vigente.
	Certificar dos años en experiencia de OBRAS DE CONSTRUCCIÓN O RECONSTRUCCIÓN O AMPLIACIÓN O CONSERVACIÓN O ADECUACIÓN O MANTENIMIENTO O REFORZAMIENTO ESTRUCTURAL O REHABILITACIÓN ESTRUCTURAL DE: EDIFICACIONES NO RESIDENCIALES

	Un (1) Profesional SST - Técnico o Tecnólogo o Ingeniero Civil o Ingeniero de Transporte y vías o Ingeniero Industrial o Administrador Industrial o Arquitecto o Ingeniero Ambiental o Profesional en Seguridad y Salud en el Trabajo; con licencia vigente de seguridad y salud en el trabajo.
Dedicación: 100%
	Experiencia general de tres (3) años contados a partir de la expedición de la tarjeta profesional, con matrícula profesional vigente.
	Certificar dos años en experiencia de OBRAS DE CONSTRUCCCION O RECONSTRUCCIÓN O AMPLIACIÓN O CONSERVACIÓN O ADECUACIÓN O MANTENIMIENTO O REFORZAMIENTO ESTRUCTURAL O REHABILITACIÓN ESTRUCTURAL DE: EDIFICACIONES NO RESIDENCIALES



i. Para los perfiles del Equipo de Trabajo, tanto para la formación profesional como de postgrados, se tendrán en cuenta las siguientes consideraciones:

· Se aceptan profesiones relacionadas en cada perfil sin interesar el énfasis que cada institución le dé a la profesión.
· Se aceptan las posibles combinaciones de profesiones allí relacionadas.

ii. Los cambios en el equipo de trabajo propuesto por el contratista y verificado por la Entidad se aceptarán si por causas excepcionales no atribuibles al contratista es necesario realizar alguna modificación. No obstante, en caso de que el contratista requiera cambio de personal asignado al proyecto, el profesional que lo reemplace deberá cumplir con iguales o mejores calidades a las requeridas para el perfil correspondiente y el cambio será aprobado por el supervisor del contrato previa la presentación de la documentación respectiva
iii. La Entidad se reserva el derecho a solicitar por escrito reemplazo motivado de profesionales que no se acoplen al equipo de trabajo o que sus condiciones técnicas, profesionales, gerenciales o resultados no satisfagan.

1. Funciones mínimas para cada ROL: 
Residente de obra:

Es responsable directo de la ejecución y manejo de la obra a su cargo, en los aspectos técnicos y administrativos.
- Controlar y evaluar el cumplimiento de las funciones y responsabilidades del personal Técnico y administrativo a su cargo.
- Ejecutar la obra de acuerdo a las Especificaciones Técnicas establecidas en el diseño técnico aprobado, efectuando los respectivos controles de calidad, así como la colocación de los hitos y puntos de referencia.
- Disponer y controlar las actividades que permitan un adecuado avance físico de la obra, optimizando el uso de los recursos de equipo mecánico, materiales y mano de obra.
- Controlar el buen estado de operatividad y el uso del equipo mecánico asignado, así como el aprovisionamiento oportuno de los insumos necesarios.
- Autorizar, controlar y evaluar el gasto de planillas, combustibles, lubricantes, repuestos, viáticos y otros rubros inherentes a las actividades administrativas del Proyecto.
- Impartir normas ambientales y de seguridad para el personal, así como normas de custodia de los bienes de la obra a su cargo.
- Mantener la información técnico - económica debidamente registrada y actualizada, cumpliendo con los plazos establecidos para su presentación.
- Presentar los Informes Técnicos Mensuales e Informe Final del Manejo Financiero sobre la Ejecución de Obra.
- Informar de inmediato a la superioridad a fin de coordinar acciones, en caso de emergencias o interrupciones de vías en el ámbito geográfico de la obra.
- Cumplir con sus obligaciones contractuales, así como con cada una de las disposiciones de la Base Legal de su Contrato.

1. Documentos soporte del Equipo de trabajo:  
	Carta de intención
	Suscrita por cada uno de los profesionales, integrantes del equipo de trabajo, donde autorizan presentar su hoja de vida para el proceso, indicando el número y objeto correspondiente y datos de contacto (teléfono y correo electrónico). 

	Título profesional
	Copia del Diploma o Acta de Grado o Título Profesional, expedido por la respectiva Universidad; acreditado según la legislación de cada estado.
Los títulos de educación superior otorgados por instituciones extranjeras deben presentarse convalidados por el Ministerio de Educación Nacional.


	Matrícula profesional
	Copia de la matricula o tarjeta profesional para profesionales colombianos, según la normatividad legal aplicable.


	Certificado vigencia de la matrícula profesional
	Certificado de la vigencia de la matricula profesional o equivalente, vigente a la fecha de cierre del presente proceso, para profesionales colombianos para la evaluación de los roles a presentar con la propuesta.


	Título posgrado
	Copia del Diploma o Acta de Grado, expedido por la respectiva Universidad o Institución de Educación, debidamente acreditada conforme a la legislación de cada Estado.
Los títulos otorgados por instituciones extranjeras deben presentarse convalidados por el Ministerio de Educación Nacional.

	Certificaciones
	Copia de las certificaciones obtenidas y exigidas como formación académica según el ROL a desempeñar, debidamente expedidas por las organizaciones o instituciones autorizadas.

	
	Certificaciones de experiencia expedidas por la entidad o la empresa contratante en las que se indique: 
· Cargo 
· Tiempo Laborado
· Objeto u Objetivo del cargo
· Contratante
· Contacto

	Documento de identificación
	Ejemplar legible de la cédula de ciudadanía, cédula de extranjería o pasaporte.

	Permiso temporal para ejercer sin matrícula a personas tituladas y domiciliadas en el exterior
	Los profesionales extranjeros deberán presentar el correspondiente permiso temporal para ejercer sin matrícula profesional, a la suscripción del acta de inicio.



Para efectos del análisis de la información del personal, se tendrán en cuenta las siguientes consideraciones:

iv. Las hojas de vida y soportes del personal vinculado al proyecto serán aportadas dentro de los tres (3) días hábiles siguientes a la adjudicación del contrato. La entidad tendrá dos (2) días hábiles para la verificación de las hojas de vida; en caso de no cumplir, el contratista deberá allegar la(s) hojas de vida pendientes dentro de un (1) día hábil siguiente a la comunicación de la entidad. La aprobación de las hojas de vida se hará dentro de un (1) día hábil siguiente a la corrección de las hojas de vida.
v. Un mismo profesional no puede ser ofrecido para dos o más cargos diferentes.
vi. Las certificaciones de experiencia de los profesionales deben ser expedidas por la persona natural o jurídica con quien se haya establecido la relación laboral o de prestación de servicios.
vii. El Contratista es responsable de verificar que los profesionales propuestos tienen la disponibilidad real para la cual se vinculan al proyecto. De comprobarse dedicación inferior a la aprobada se aplicarán las sanciones a que haya lugar. 
viii. En la determinación de la experiencia de los profesionales se aplicará la equivalencia, así:

	Postgrado con título
	Requisitos de Experiencia General
	Requisitos de Experiencia Específica

	Especialización 
	Veinticuatro (24) meses
	Doce (12) meses

	Maestría
	Treinta y seis (36) meses
	Dieciocho (18) meses

	Doctorado
	Cuarenta y ocho (48) meses
	Veinticuatro (24) meses



Las equivalencias se pueden aplicar en los siguientes eventos: 

· Título de posgrado en las diferentes modalidades por experiencia general y viceversa. 
· Título de posgrado en las diferentes modalidades por experiencia específica y viceversa. 
· No se puede aplicar equivalencia de experiencia general por experiencia especifica o viceversa.

ix. El costo del personal relacionado debe estar incluido dentro del valor del contrato.
x. Se deben presentar las certificaciones correspondientes para validar la información, se tendrán en cuenta las certificaciones de experiencia de contratos efectuados a partir de la expedición de la tarjeta profesional.
xi. Se aclara que para acreditar la experiencia especifica del Equipo de trabajo, no es indispensable que, dentro del título de los objetos de los contratos aportados, se incluya explícitamente las palabras que describen el objeto de este proceso, no obstante, sí es necesario como soporte que el contratista anexe información contractual que permita evidenciar claramente el cumplimiento de lo solicitado.
xii. En caso de que las certificaciones adjuntadas no contengan la totalidad de la información aquí relacionada, el contratista podrá adjuntar documentos complementarios como: contratos, actas de liquidación, acta de recibo final entre otros, que demuestren la experiencia del profesional. 
· El personal calificado será el que realice las actividades contratadas, y por lo tanto los informes deberán estar suscritos y avalados por los responsables de cada actividad funcional. 
· Para documentos expedidos en el exterior, se deberá cumplir con lo dispuesto en el pliego de condiciones para estos casos.
· No se tendrán en cuenta los contratos en ejecución.
· El equipo de trabajo mínimo solicitado se requiere sin perjuicio de que el contratista disponga de un recurso humano adicional para la ejecución del contrato.

xiii. En todo caso la AEROCIVIL se reserva el derecho de verificar la documentación presentada. 
xiv. No se tendrán en cuenta los contratos en ejecución. 

1. GARANTÍA TÉCNICA 

El contratista se obliga a dar cumplimiento a las disposiciones establecidas en los artículos 932 y 933 del Código de Comercio, Ley 1480 de 2011, Decreto 735 de 2013 y demás normas que lo modifiquen o adicionen.

La garantía técnica mínima para el servicio objeto del contrato no es requerida.
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